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Introduction

This new Philips Beauty Airstylist Trio 300 has been specially designed
to give beautiful styling results in a quick and easy way.

Read these instructions for use carefully before using the appliance and
save them for future reference.

Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

Keep this appliance away from water! Do not use this product
near or over water contained in baths, washbasins, sinks etc. If
you use it in a bathroom, unplug the appliance after use, since the
proximity of water presents a risk, even when the appliance is
switched off.

For additional protection we advise you to install a residual
current device (RCD) with a rated residual operating current not
exceeding 30mA in the electrical circuit supplying the bathroom.
Ask your installer for advice.

If the appliance overheats, it will switch off automatically. Unplug
the appliance and let it cool down for a few minutes. Before you
switch the appliance on again, check the grille to make sure it is
not blocked by fluff, hair, etc.

Check the condition of the mains cord regularly. Do not wind the
mains cord round the appliance.

If the mains cord is damaged, the appliance must be discarded.
Always make sure that the attachments are completely dry - on
the inside as well as on the outside - before you connect them to
the styler.

The attachments will become hot during use. Prevent contact
with the skin.

Never block the air grille.

Keep the appliance out of the reach of children.

Always unplug the appliance after use.

Wait until the appliance has cooled down before storing it.
Noise level: L= 74 dB(A) re |pW
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Preparing for use

» Before you start using the Airstylist, comb or brush the hair so
that it is untangled and smooth.

» The Airstylist is most effective when the hair is slightly damp.
When your hair is dry, slightly dampen it. Never use the appliance
on wet hair!

Do not insert the mains plug into the wall socket until after you have
connected the attachment.

Using the appliance

Making curls in short or medium-length hair

We advise you to perform a curl test to determine how long the brush
should be held in your hair to achieve a good result. Start with 8 to

|0 seconds.You may have to hold the brush in your hair longer for
tighter curls. Less tight curls will require less than 8 seconds.

Il Connect the retractable bristle brush to the styler by aligning the
arrows on the brush with the arrows on the styler and pressing
the brush home.You will hear a click (fig. 1).

PA Divide the hair into locks.

[EX Take a lock of hair and wind it round the brush. Make sure the
end of the lock is wound in the required direction.

- Do not wind too much hair round the brush at a time.

- The thinner the lock of hair, the tighter the curl will be.

- Do not wind a lock of hair more than twice round the brush.

- Make sure the lock of hair is in contact with the barrel of the brush.

If you wind the hair at right angles to the scalp, you will give your
hair optimum lift and volume.

Il Switch the appliance on by selecting setting | for a gentle, warm
airflow or by selecting setting Il for a stronger and warmer
airflow (fig. 2).

IPA Keep the brush in your hair until the hair is warm to the touch.
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[EM Switch the appliance off and remove the brush from your hair by
pushing and turning the bristle retraction knob in the direction of
the arrows (fig. 3).

Il Let the curls cool down before combing, brushing or finger-
combing the hair to finish your style (fig. 4).

Il When you have finished curling, switch the appliance off. Then
remove the brush by pressing the release button and pulling the
brush in the direction of the arrow (fig. 5).

Follow this procedure for all attachments.

Making waves in long hair

Il Take the ends of a lock of hair and wind them around the
retractable bristle brush in the desired direction.

[EA Switch the appliance on by selecting setting | or II.

IEM As soon as the hair is warm to the touch, switch the appliance off
and remove the brush from your hair by pushing and turning the
bristle retraction knob.

Il Let the waves cool down before combing, brushing or finger-
combing the hair to finish your style (fig. 6).

Volume

Il Use the shape & volume brush to give your hair maximum
volume and body.

The shape & volume brush is suitable for straight and wavy hair of any

length.

» For longer-lasting results you can apply some mousse before
styling your hair.

A Place the brush in the hair.
[EA Switch the appliance on by selecting setting | or II.

IEH Brush against the direction of hair growth while touching your
scalp with the brush pins (fig. 7).
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El Move the brush away from your head while turning the brush.
The hair will be lifted and will fall lightly back onto the head.

Polishing and shaping

Il Use the bristle brush to polish and shape your hair.

Creating root lift
Il Place the brush in your hair in such a way that the bristles touch
your scalp.

A Switch the appliance on by selecting setting | or II.

[EM Starting at the front, brush backwards and forwards along the
centre parting (fig. 8).

Soft flowing hair
Il Lifc the hair on the sides of your head at the roots and follow the
length of the hair with the styler.
This technique will tame stray ends and helps promote shine and
softness.

Il Unplug the appliance.
IPA Put the appliance in a safe place and let it cool down.

[El Clean the appliance with a small brush or a dry cloth.

Il Unplug the appliance.

P2 Make sure the appliance has cooled down sufficiently before
storing it.

IEM Do not wind the mains cord round the appliance.

IEl The appliance can be stored by hanging it from its hanging loop
(fig. 10).
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Replacement

Always return the appliance to a service centre authorised by Philips
for examination or repair. Repair by unqualified people could cause an
extremely hazardous situation for the user

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
Web site at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.



Nowa lokéwka Philips Beauty Airstylist Trio 300 zaprojektowana zostata
specjalnie po to, aby mozna byto w krétkim czasie i fatwo uzyskiwac
piekne fryzury.

Wazine

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia przeczytaj dokfadnie te instrukcje
obstugi i zachowaj ja na przysztos¢, do ewentualnej konsultacji.

» Przed podfaczeniem urzadzenia upewnij sig, czy napiecie podane
na urzadzeniu jest zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

» Trzymaj urzadzenie z dala od wody! Nie uzywaj tego urzadzenia
w poblizu wody ani nad woda znajdujaca si¢ w wannie, umywalce,
zlewie, itd. Jezeli korzystasz z niego w fazience, po uzyciu zawsze
odtaczaj je od sieci, poniewaz blisko$¢ wody stanowi zagrozenie,
nawet wtedy, gdy urzadzenie jest wytaczone.

» W formie dodatkowego zabezpieczenia radzimy zainstalowa¢ w
obwodzie elektrycznym, zasilajacym gniazda, bezpiecznik RCD o
znamionowym pradzie zerowym nie przekraczajacym 30 mA.
Porozum sig w tej sprawie z wykwalifikowanym elektrykiem.

» Jesli urzadzenie przegrzeje sig, wtedy automatycznie wytaczy sie.
Odtacz urzadzenie od zasilania, wyjmujac wtyczke z gniazdka i
poczekaj kilka minut aby sig ochtodzito. Przed ponownym
wilaczeniem urzadzenia sprawdz kratke wentylacyjna by upewnic
sig, Ze nie jest zatkana przez puch, wlosy, itd.

» Sprawdzaj regularnie stan kabla zasilajacego. Nie zawijaj kabla
zasilajacego wokot urzadzenia.

» Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony, nie nalezy korzysta¢ z
urzadzenia.

» Przed zatozeniem na lokdwke nasadek nalezy zawsze upewnic sie,
Ze s3 one zupetnie suche - zaréwno wewnatrz, jak i z zewnatrz.

» Koncoéwki nagrzewaja sie podczas uzywania. Uwazaj, by nie

dotkna¢ nimi skory.

Nigdy nie zatykaj kratki wentylacyjnej.

Przechowuj urzadzenie w miejscu niedostgpnym dla matych

dzieci.
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» Po uzyciu, wylacz urzadzenie z sieci.
» Przed schowaniem urzadzenia odczekaj, az ostygnie.
» Poziom hatasu: L= 74 dB (A) re | pW

Przygotowanie do uzycia

» Zanim zaczniesz uzywac¢ lokéwki Airstylist, uczesz lub
wyszczotkuj wtosy aby byly niesplatane i gladkie.

w Lokéwka Airstylist jest najbardziej skuteczna, gdy wiosy sa lekko
wilgotne.

Gdy whosy sa suche, lekko je zwilz. Nie stosuj nigdy urzadzenia do
wiosow mokrych!

Nie wktadaj wtyczki do gniazdka sieciowego, zanim nie dofaczysz do
urzadzenia odpowiedniej nasadki.

Korzystanie z urzadzenia

Uktadanie lokéw w przypadku wtosow krétkich lub $rednio
dtugich.

Radzimy wykonanie testu uktadania wioséw w celu stwierdzenia, jak
dtugo nalezy utrzymywac szczotke we wiosach, aby uzyskaé wiasciwy
rezultat. Na poczatku nalezy uktada¢ wiosy przez 8 -10 sekund. W celu
uzyskania mocniej skreconych lokdw moze okaza¢ sig konieczne
utrzymywanie szczotki przez dtuzszy czas. Mniej ciasne loki beda
wymagac czasu krétszego niz 8 sekund.

Ml Zat6z na lokéwke szczotke z wysuwanymi zabkami, ustawiajac
strzatki na szczotce na jednej linii ze strzatkami na lokéwece i
dociskajac szczotke ku sobie. Ustyszysz wowczas
charakterystyczne kliknigcie (rys. I).

A Podziel witosy na loczki.

IEM Wez pasmo witosow i owin je wokét szczotki. Sprawdz czy koniec
loka nawinigty jest we wiasciwym kierunku.

- Nie zawijaj za jednym razem zbyt duzej iloéci wtoséw wokot
szczotki.
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- Im ciensze pasmo tym ciadniejszy bedzie skret loka.
- Nie owijaj pasma wtosow wokét szczotki wigcej niz dwa razy.
- Upewnij sig, ze pasemko doktadnie przylega do waftka szczotki.

» Jesli nawiniesz wtosy pod wihasciwym katem wzgledem skory
glowy , nadasz wtosom optymalng wysokos¢ i objetosc.

Il Witacz urzadzenie, wybierajac ustawienie | w celu uzyskania
delikatnego, cieptego strumienia powietrza lub ustawienie Il w
celu uzyskania silniejszego i cieplejszego strumienia powietrza
(rys.2).

IEA Utrzymuj szczotke we wiosach az wiosy beda gorace w dotyku.

M Wytacz urzadzenie i wyjmij szczotke z wloséw weiskajac i
obracajac pokretto wsuwania zabkéw w kierunku wskazanym
strzatkami (rys. 3).

[ 4 | Poczekaj na ostudzenie si¢ lokéw przed nadaniem im
ostatecznego ksztattu za pomoca grzebienia, szczotki lub palcow
(rys. 4).

Il Po zakonczeniu uktadania lokéw wytacz urzadzenie. Nastepnie
wyjmij szczotke z urzadzenia wciskajac przycisk zwalniajacy i
wyciagajac szczotke w kierunku wskazanym przez strzatke (rys. 5).

Powtarzaj t¢ procedure w odniesieniu do wszystkich nasadek.

Robienie fal w przypadku dtugich witosow

I Chwy¢ korice loka i owin je wokdt szczotki z wysuwanym
wiosiem w zadanym kierunku.

A Witacz urzadzenie, wybierajac ustawienie | lub I1.

EX W momencie, gdy wlosy stana sie gorace w dotyku, wytacz
urzadzenie i wysun szczotke z wloséw, wciskajac pokretto
wysuwania wiosia i obracajac nim.

M Poczekaj na ostudzenie sie utozonych lokéw przed nadaniem im
ostatecznego ksztattu za pomoca grzebienia, szczotki lub palcow

(rys. 6).
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Objetos¢

B W celu uzyskania wigkszej objetosci i nadania fryzurze
odpowiedniego ksztattu skorzystaj ze szczotki profilujacej.
Szczotka nadajaca ksztatt i puszystos¢ jest odpowiednia dla prostych i

falujacych wtoséw dowolnej dtugosci.

» Aby uzyska¢ dtugotrwaly efekt, mozesz przed utozeniem wtosow
zastosowac troche pianki.

A Umiesé szczotke we wiosach.
A Witacz urzadzenie, wybierajac ustawienie | lub I1.

Bl Szczotkuj w kierunku przeciwnym do kierunku wyrastania
wiosow, dotykajac skory wiosow szpilkami szczotki (rys. 7).

K2l Odsun od gtowy szczotke obracajac nia.
Wirosy uniosg sie i lekko opadna ponownie na gtowe.

Nadawanie potysku i ksztattowanie

Il Do nadania wiosom najwigkszego potysku i pozadanego ksztattu
skorzystaj ze szczotki z wtosia.

Uniesienie wtoséw u nasady
Il Umies¢ szczotke we wiosach tak, aby wiosie szczotki dotykato
skory gtowy.

Pl Wiacz urzadzenie, wybierajac ustawienie | lub I1.

IERW kierunku od czota wykonuj wzdtuz $rodkowego przedziatka
ruchy szczotka naprzéd i wstecz (rys. 8).

Miekko opadajace wiosy
Il Unies wiosy po bokach gtowy przy cebulkach i przesuwaj
urzadzeniem wzdtuz ich dtugosci.
Metoda ta nie dopuszcza do rozszczepiania sie¢ wiosdw na kohcach
oraz sprzyja uzyskaniu potysku i miekkosci.
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Czyszczenie

Il Wytacz urzadzenie z sieci.
Pl Ustaw urzadzenie w bezpiecznym miejscu i odczekaj,az ostygnie.

[EM Oczys¢ urzadzenie uzywajac do tego celu matej szczotki lub
suchej szmatki.

Przechowywanie

Il Wytacz urzadzenie z sieci.
[PA Przed schowaniem urzadzenia odczekaj, az zupetnie ostygnie.
IEM Nie zawijaj kabla zasilajacego wokét urzadzenia.

IEl Mozna przechowywaé urzadzenie zawieszajac je na petli do tego
przeznaczonej (rys. 10).

W sprawie przegladu lub naprawy urzadzenia, zawsze zgtaszaj sie do
autoryzowanego punktu serwisowego firmy Philips. Naprawy przez
osoby niewykwalifikowane moga prowadzi¢ do powaznego zagrozenia
dla uzytkownika urzadzenia.

Gwarancja i serwis

Jesli potrzebujesz dodatkowych informacji lub zetknates sie z jakims$
problemem, odwiedz internetowa strone Philipsa pod adresem:
www.philips.com, skontaktuj sie z Biurem Obstugi Klienta firmy
Philips lub zwrde sie do najblizszego punktu serwisowego Artykutow
Gospodarstwa Domowego autoryzowanego przez firme Philips
(numery telefondw znajdziesz w karcie gwarancyjnej).
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Introducere

Noul Beauty Airstylist Trio 300 de la Philips a fost special conceput
pentru obtinerea unor coafuri superbe intr-o manierd usoard si rapida.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare Tnainte de a folosi aparatul si
pastrati-le pentru consultari ulterioare.

» Inainte de a conecta aparatul la prizd, asigurati-vd ca tensiunea
indicatd pe aparat sd corespunda tensiunii locale.

» Feriti aparatul de apd! Nu folositi acest aparat langd sau deasupra
apei din cdzi, chiuvete, etc. Cand folositi aparatul in baie, scoateti-|
din priza dupd utilizare, intrucat apa reprezinta un risc chiar si
cand uscdtorul de par este oprit.

» Pentru o protectie sporitd, vd sfituim si instalati in circuitul
electric ce alimenteazi baia un dispozitiv de protectie diferentiald
cu un curent nominal rezidual (RDC) ce sd nu depédseascd 30 mA.
Cereti sfatul electricianului.

» Dacid aparatul se supraincilzeste, se va opri automat. Scoateti
aparatul din prizi si lisati-l s se riceasci citeva minute. Inainte
de a reporni aparatul, verificati sd nu se fi prins fire sau smocuri
de par etc.in grilajul aparatului.

» Verificati regulat starea cablului de alimentare. Nu infisurati cablul
in jurul aparatului.

» Dacid se deterioreazd cablul, aparatul trebuie aruncat.

» Asigurati-vd intotdeauna cd accesoriile sunt complet uscate - atét
n interior cit si in exterior - inainte de a le fixa pe styler.

» Accesoriile se vor incinge in timpul utilizarii. Evitati contactul cu

pielea.

Nu blocati niciodata grilajul de aerisire.

Nu l3sati aparatul la indemana copiilor.

Dupa utilizare scoateti intotdeauna aparatul din priza.

Inainte de a depozita aparatul, asteptati si se riceasci.

Nivel de zgomot: L= 74 dB(A) re |pW



ROMANA 17

Pregitire de utilizare

» Inainte de a incepe si utilizati aparatul Airstylist, pieptinati sau
periati parul pentru a-l descurca.

» Aparatul Airstylist este eficient atunci cand pérul este usor umed.
Dacd parul este uscat, umeziti-I putin. Nu folositi niciodatd
aparatul cand parul este ud!

Introduceti stecherul in prizd numai dupa ce ati atasat accesoriul.

Utilizarea aparatului

Buclarea pérului scurt sau de lungime medie

Vi sfatuim sd faceti un test pe o bucla pentru a determina cat trebuie
s3 tineti peria In par pentru a obtine rezultate optime. incepeti cu o
duratd de 8 pana la 10 secunde. Pentru bucle mai stranse, va trebui sa
tineti peria mai mult timp Tn par. Buclele mai lejere necesita mai putin de
8 secunde.

Il Conectati peria cu pini retractabili pe styler aliniind sigetile de pe
perie cu cele de pe styler si impingand peria in aparat.Veti auzi un
clic (fig. 1).

A impirtiti parul in suvite.

N Luati o suviti si infisurati-o pe perie. Capitul suvitei trebuie
indreptat in directia dorita.

- Nuinfasurati o suvitd prea groasa in jurul periei.

- Cu cét suvita este mai subtire, cu atit bucla va fi mai stransa.

- Nuinfasurati o suvitd de par mai mult de doud ori.

- Asigurati-vd cd suvita de pdr este in contact cu bara metalicd a
periei.

Daca rasuciti parul tindndu-l in pozitie verticald fatd de pielea
capului, parul va cdpita volum maxim.

M Porniti aparatul selectand pozitia | pentru un flux de aer usor,
céldut sau pozitia Il pentru un flux de aer mai puternic si mai cald

(fig. 2).
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EA Tineti peria in pir pani ce acesta se incilzeste.
[EM Opriti aparatul si scoateti peria din par apasand si risucind
butonul de comanda al pinilor in directia sagetilor (fig. 3).

Il Lisati buclele si se riceasci inainte de pieptinare, periere sau
trecerea degetelor prin pdr pentru finisarea coafurii (fig. 4).

I Opriti aparatul dupi ce terminati buclarea parului. Scoateti peria
apiasand butonul de decuplare si tragind accesoriul in directia
sagetii (fig. 5).

Procedati la fel cu toate accesoriile.

Ondularea parului lung

M Risuciti varfurile suvitelor in jurul periei cu peri retractili in
directia dorita.

IPA Porniti aparatul selectand pozitia | sau II.

[EM Cand pirul se incilzeste, opriti aparatul si scoateti peria din pir,
apdsand si rasucind butonul pentru pinii retractabili.

IEN Lisati onduleurile si se riceasci inainte de pieptinare, periere
sau trecerea degetelor prin par pentru finisarea coafurii (fig. 6).

Volum

Il Folositi peria de modelare si volum pentru a conferi un volum
maxim parului.

Peria de modelare si volum este potrivitd pentru parul drept si ondulat

de orice lungime.

» Pentru rezultate de lungd duratd, puteti aplica putind spuma
nainte de coafare.

A Introduceti peria in par.
Porniti aparatul selectand pozitia | sau Il.

Bl Periati in sens invers cresterii parului atingand scalpul cu pinii
(fig. 7).
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KAl Scoateti peria risucind-o.
Parul va fi ridicat si va cadea usor pe spate.

Strélucire si coafare

Il Folositi peria cu pini pentru coafarea parului conferindu-i acestuia
stralucire.

Volum la radacini
Il Introduceti peria in pir in asa fel incat pinii acesteia si atingi
pielea capului.

[EA Porniti aparatul selectand poxzitia | sau II.

Bincepegi din fatd si periati inainte si inapoi de-a lungul cérarii
parului (fig. 8).

Par matdsos
EM Ridicati parul de la ridicini de pe partile laterale si urmirit
lungimea parului cu styler-ul.
Aceasta tehnica va netezi varfurile rebele si va conferi stralucire si un
aspect matdsos pdrului.

Curadtare

M Scoateti aparatul din prizi.
IPA Puneti aparatul intr-un loc sigur si lisati-| si se riceasci.

[El Curitati aparatul cu o periutd sau o carpd uscati.

I Scoateti aparatul din prizi.
Elinainte de depozitare, asigurati-va cd aparatul s-a ricit.
IEM Nu infisurati cablul de alimentare in jurul aparatului.

Il Aparatul poate fi depozitat cu ajutorul agititoarei (fig. 10).
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Pentru verificari sau reparatii duceti aparatul la un centru service Philips
autorizat. Repararea aparatului de cdtre o persoana necalificatd poate fi
periculoasa pentru utilizaton.

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul altor probleme, va rugam sa
vizitati site-ul Philips www.philips.com sau sa contactati
Departamentul Clienti din tara dumneavoastra (veti gdsi numdrul de
telefon in garantia internationald). Daca in tara dumneavoastra nu existd
un astfel de departament, contactati furnizorul dumneavoastrd Philips
sau Departamentul Service pentru Aparate Electrocasnice si Produse
de Tngrijire Personala Philips.



BBeaeHue

Hosbit nprbop aast ykaaaku Boaoc Philips Beauty Airstylist Trio 300
CreumanbHo paspaboTaH AASl CO3AAHUS MPUYECKM HanboAee BbICTPbIM
M NMPOCTBIM CNOCOOOM.

BHuMaHue

[Mpexae Yem HauaTb NOAL30BATLCS NPUBOPOM, BHUMATEABHO
03HaKOMBTECH C HACTOSALLMM PYKOBOACTBOM W COXPaHWTE HacTosLiee
PYKOBOACTBO MO 3KCMAYaTaLMW B Ka4eCcTBE CMPaBOYHOMO MaTepHana.

» Y6eanTech, YTO HOMUHAABHOE HarpsiXXeHUe, yKasaHHOe Ha
3aBOACKOM TabAMYKe NPUGOPa, COOTBETCTBYET HarpsXKEeHUIO
3AEKTPOCETH Y BaC AOMa.

» MUsberanTte nonaaaHus Boabl B npubop! He noabsyitecs
NPMGOPOM AASl YKAAAKM BOAOC PSIAOM C BaHHOW, 6accertHoM,
pakoBuHOM U T.A. EcAu Bbl NoAb3yeTech NpuboOpoM B BaHHOM
KOMHarte, TO NMocAe paboTbl BbIHbTE BUAKY LUHYpa MUTaHUSA
npubopa 13 po3eTKM SAEKTPOCETH, MOCKOAbKY GAM3OCTL BOADI
SBASIETCS OMaCHbIM GaKTOPOM, AdXKe KOTAQ MPUGOP BbIKAIOHEH.

» Aas obecrneveHUs AOMOAHUTEABHOW 3aLLLUTbl COBETYEM
YCTaHOBUTb BbIKAIOYaTeAb ocTaTouHoro Toka (RCD),
PEKOMEHAOBAHHbIN AASl SAEKTPOMUTAHUA BaHHOWM KOMHATbI U
cpabaTbIBatoOLLMI MPU HOMMHAABHOM OCTaTOYHOM paboyem Toke
He 6oaee 30 MA. 3a cnpaskamm obpalanTech K SAEKTPUKY,
BbIMOAHSIOLLLEMY SAEKTPOMOHTAX.

» [pubop aBTOMaTM4ECKM OTKAIOHAETCS NpU Neperpese.
BbikAlouMTe NpUBOP U AalTe eMy OCTbITb B TEHEHUE HECKOABKUX
MUHYT. [epea NOBTOPHBIM BKAIOYEHMEM Npubopa ybeanTeck, 4TO
pelleTKa BEHTUAATOPA He 3aCOPEeHa MbIAbIO, BOAOCaMM U T.M.

» PeryaspHo npoBepsiTe cocTosiHMe ceTeBOro LiHypa. He
HamaTbIBaTe CETEBOW LLHYP BOKpYr npubopa.

» B cayyae nospexxaeHus ceTeBoro LHypa nNpubop Hy>KHO
BbIGPOCUTD.

» TlpexaAe YeM yCTaHOBUTbL HaCaAKM Ha NMPUBOP AAR YKAAAKM
BOAOC, y6eAUTECh B TOM, YTO OHM aBCOAIOTHO Cyxue - Kak
CHapy>X1 TaK U U3HYTpH.
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» Tlpu paboTe npubop Harpesaetcs. M3berante ero KoHTaKTa ¢
KOXeMW.

» 3anpeLuaeTcs 3aropa’K1BaTh peLIETKY BEHTUASTOPA.

» XpaHuTe NpUGOP B HEAOCTYMHOM AASl AGTEN MecCTe.

» Bceraa oTkAloualTe NpMBOP OT SAEKTPOCETU MoCcAe
MCMOAb3OBaHMSA.

» T[pexae,yem ybpatb Nnpubop, AauTe eMy OCTbITb.

» VposeHb Wwyma: L= 74 AB(A) uto cootsetcTsyet | NBT

MoaroToBka npubopa k pa6ore

» Tlepea ykAaakow BoAoc npu nomolum npubopa Airstylist,
pacyelLnTe BOAOCHI PaCHECKOM UAM LLLETKOW, YTOGbI OHU BblAM
HeCMyTaHHbIMU U TAAAKUMM.

» Pa6ota npubopa Airstylist 6yaeT Hanboree 3¢pPpeKTUBHOM, ecAM
BOAOCBI CA€rka BAXKHble. EcAM BallM BOAOCHI Cyxue, HEeMHOTO
CMoUMTE UX BOAOW. 3anpellaeTcs NOAb30BaThCS
3AEKTPOMPUOOPOM AASl YKAAAKU MOKPbIX BOAOC.

He noakAlouaiTe LHYP NMUTaHWUS K CETEBOW PO3ETKE AO YCTaHOBKM
COOTBETCTBYIOLLEN HACAAKM.

Kak noAb3oBatbca npubopom

CO3AaHMe 3aBUBKU KOPOTKUX BOAOC U BOAOC cpeAHev’i AAUHDBI

PekomeHayeM BaM NpoBeCTU NPOBHYIO 3aBMBKY AAA TOTO, YTOObI
OMPEAEAUTD, KaK AOATO CAEAYET AEPXKATb LUETKY B BOAOCAX AAS
AOCTWDKEHWS HAMAYULLIMX Pe3yAbTaToB. AASt Ha4aAa MOAEPXKUTE LLETKY
8-10 cekyHA. AAa MoAyueHns Boaee TYrx 3aBUTKOB BaM, BO3MOXHO,
MPUAETCA YBEAUUUTD BPEMS BBIAEPXKKM LLETKM B BoAOCax. MeHee Tyrme
33BUTKM MOAYHAIOTCA MPK BbIAEPXKKE MeHee 8 CeKyHA.

Il VcraHoBUTE BBIABUIAIOLLYIOCS LLETUHHYIO WETKY Ha NpUBOp AAS
YKAQAKM BOAOC TakK, YTOBbl CTPEAKM Ha LLLETKE COBMaAU CO
CTpeAkamMu Ha npubope, HaxxMas Ha LWeTKy. [pu 3Tom Bbl
AOAXHbI YCABILLATb LeA4oK (puc. 1).

[PA PasaeaunTe BoAOCH! Ha MpsAM.
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[EM BosbmuTe npsiab BOAOC U HakpyTUTe ee Ha wweTky. Y6eauTech B
TOM, YTO KOHEL|, NMPSAM BOAOC OblA HaKpy4YeH B HY>KHOM
HarpaBAEHWM.

- He Hakpyu1BaiTe CAULLKOM MHOTO BOAOC Ha LLETKY 3a OAMH MPUEM.

- YeM TOHbLLE MPAAb BOAOC, TEM MAOTHEE MOAYHAETCS 3aBUTOK.

- He HakpyunBaeTe Npsiab BOAOC BOKPYT LETKM BOAee ABYX pas.

- VYbeanTech B TOM, YTO MPSAb BOAOC HAXOAUTCS B KOHTAKTE C
LMAVHAPUYECKMM KOPMYCOM LLETKM.

» HakpyunBas BOAOCHI MOA MPSMbIM YTAOM K FOAOBE, Bbl
obecreynTe BOAOCAM ONTUMAAbHBIN OObeM.

I BxaioumTe Npu6op, yCTaHOBMB MOA3YHKOBbIN NEPEKAIOYATEAb
PEXXMMOB B MOAOXEHME | AASl MAFKOTO, TEMAOFO MOTOKA BO3AYXa,
uAm B noroxeHue Il ars 6oaee cuabHoro u 6oaee Tenaoro
noToKa Bosayxa (puc. 2).

AV aepuBaniTe WeTKy B BOAOCAX AO TeX MOP, NOKa OHU He CTaHyT
TEMABIMU Ha OLLLYTb.

[El BoikatoumTe NpuBOP U BbIHBTE LETKY U3 BOAOC, HaXKaB U
NOBEPHYB Py4Ky BTATMBaHMS LLLETUHBI B HArMpaBAEHWUM, yKasaHHOM
cTpeakow (puc. 3).

Il AaviTe AOKOHaM OCTbITb MEpeA TeM, Kak paciecaTb BOAOCHI
PacyYecKOW, LLLETKOW MAM MaAbLIaMM 3aBEpLUAsH BaLly MPUYECKY
(puc.4).

IEll OxoHume 3aBMBKY, BEIKAIOUMTE NPUBOP. 3aTeM BbIHbTE LLETKY M3
BOAOC, HA)KaB KHOMKY OCBOBOXAEHUS HACAAKU, U MOTAHUTE
LLETKY B HarMpaBAeHWU, yKa3aHHOM cTpeAKkou (puc. 5).

VKAAAKA BOAH HA AAVHHBIX BOAOCAX.

yKAaAKa BOAH Ha AAMHHbIX BOAOCaX.

“BOSbMMTe NaAbLLaMU KOHELL NMPAAU BOAOC U HAKPYTUTE €€ Ha
LLLeTKY C BTArMBalOWMMUCA LLETUHKAMU B HY>KHOM HarnpaBA€HUM.

[PA BkarounTe npubop, ycTaHOBMB MOA3YHKOBbIN MepeKAloUaTeAb
pPeXXMMOB B MoAoxKeHue | uam Il
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IEM Kak TOAbKO BOAOCHI CTaHYT TEMABIMU Ha OLLYMb, BLIKAIOUMTE
NpUGOP M BbIHBTE LLETKY U3 BOAOC, HAXKaB U MOBEPHYB PYUKy
BTArMBAHUS LLLETUHBDI.

nAavﬁTe BOAHaM OCTbITb NepeA TeM, KaK pacyecaTb BOAOCHI
PaC‘-IeCKOI/’i, LLLETKOM UAM MaAbLLaMM 3aBepluan Bally npu4yecky

(puc. 6).

O6bem

Il AAs co3paHmMs MaKCMMaAbHOTO 06bema M MPUAAHUA MbILLHOCTY
Ballley NMpU4ecke MNOAb3yUTeCb GpaCOHHOW LLLETKOW.

DacoHHasA LETKa MOAXOANT AAA YKAGAKM MPAMBIX M BOAHMUCTbIX BOAOC

AIOBOV AAVHBI.

» Ansa 6oaee pAaMTeAbHOTO coxpaHeHust addeKTa Bbl MOXETE
nepeA YKAQAKOM HaHECTU Ha BOAOChI HEMHOTO MyCCa AAS
¢duKcaumm Boroc.

A NomecTuTe WeTky B BOAOCHL.

Al BxaroumTe Npu6Op, yCTaHOBME MOA3YHKOBbIN NEpeKAloUaTeAb
pexkumoB B noAoxkeHue | uau Il.

Bl PacuecniBaiiTe BOAOCH! MPOTMB HaMpaBAEHMS MX POCTa, KOTAA
LITBbIPbKM LLLETKK KacatoTcs roAoBbl (puc. 7).

KAl Bpawas weTky, BbiHbTE €e U3 BOAOC.
BoAochl ByayT MPMMOAHUMATBLCA Y KOPHEN W MAMKO CMaAaTh BHI3,

MpuaaHue Borocam 6aecka U GopMUpOBaHUE MPUYECKMU.

M AAs npuaaHUs Borocam GAecKa M GOPMUPOBAHUSA NPUYECKH
NMOAb3YWUTECh LLLETUHHOW LLLETKOW.

MoabeM BoAOC y KOpPHeM.
Il PacnoroxuTe LLLEeTKY B BOAOCaX TakMM 06pa3oMm, 4ToObl LeTHHa
KacaAacb KOXXMU FOAOBbI.

Pl BxaioumTe NpUGOp, YCTaHOBMB MOA3YHKOBbIN NEPEKAIOUATEAb
peXXMmoB B noAoxkeHue | nam |l
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IEM Pacuechiarite BOAOCHI, HauMHas CiepeAM, BiepeA-HasaA yepes
npsimoy npobop (puc. 8).

Msrko Hucnaaalolme BOAOCHI.
Il MpunoaHumaliTe BoAOCHI Y KOpHEN € 06eMX CTOPOH FOAOBbI U
nepemelLanTe NMpubop AAS YKAQAKM MO BCEN AAMHE BOAOC.
DTa TexHVKa NO3BOASIET MPUMAAANTD HEYAOKEHHDBIE KOHLIbI AOKOHOB, 1
CNocobCTBYeT MpUAAHUMIO MpuYecke BAECKa 1 MATKOCTU.

Ouuctka

Il OvxAtounTe npubop oT 3AeKTpoCeTy.
Pl V6epute npubop B 6esonacHoe MECTO U AAUTE eMy OCThITh.

EM Ans ouncTKM NprBopa NOAb3yUTECh LLETOUKOM MAM CYXOM
TKaHblO.

XpaHeHune
Il OvxatounTe npubop oT 3aeKTpoCeTy.
A Npexxae yem y6path npubop, ybeAuTECh, UTO OH OCTBIA.
[ He HamatbiBaiiTe ceTeBoM WHYp BOKpYr npu6opa.

I Mpu6op MOXHO XPaHUTb, NOABELUMBAS €FO CMELMAAbHYIO METAIO
(puc. 10).

A8 NPOBEPKU MAM peMOHTa Mpubopa Bceraa obpatlianTecs B
YNOAHOMOUEHHbIM CEPBUCHBIN LiIeHTP KomnaHn "Ouannc”. BcaeacTeme
HEKBAAMPMLIMPOBAHHOTO PEMOHTA SKCMAyaTaUms Nprbopa MOoXeT CTaTb
YpE3BbIYANHO OMACHOW AAA MOAL30BATEAS.
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lMapaHTUHOE U cepBUCHOE 06GCAY>KMBaHKe

[o NoBoAy AOMOAHUTEABHOM MHPOPMALIMK MAK B CAy4ae
BO3HWKHOBEHMA Kakmx-Avbo npobaem obpatuantecs Ha Web-canT
koMnaHnn «@uanncy no aapecy www.philips.com van B LieHTp
koMnaHuM «DUAKNC» MO OBCAYXKMBaHMIO NOTPebKUTeAeN B BalLen
CTpaHe (Bbl HaAETE ero Homep TerepoHa Ha MEKAYHAPOAHOM
rapaHTUMHOM TaAoHe). Ecan NoAOBHBIM LeHTP B Ballen CTpaHe
OTCyTCTBYeT, 06paTUTECh B Ballly MECTHYIO TOProBylo OpraHM3aLmio
KoMMaHnn «DUAMMC» MAKM CEPBUCHOE OTAEAEHWe KoMnaHuu Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.



V&3 novy pristroj na Upravu Gcesu Philips Beauty Airstylist Trio 300 byl
vyvinut specialné tak, aby vam umoznil vytvorit krasny Gces rychle a
pohodiné.

Dulezité

Prectéte pozorné nasledujici instrukce a uschovejte je pro piipadné
pozdéjsi nahlédnuti.

Nez pristroj pripojite do sité, piesvédcte se, Ze napéti, uvedené na
pristroji, odpovida napéti ve vasi svételné siti.

Pristroj nesmi prijit do styku s vodou! Proto ho nepouzivejte v
blizkosti umyvadel, bazénd, vylevek apod. Pokud ho pouzivate v
koupelnég, vzdy ho po poufziti odpojte od sité, nebot’ pfitomnost
vody ptinasi sebou urcitd nebezpedi.

Pro dodate¢nou ochranu proti Urazu elektrickym proudem
doporucujeme ochranny obvod RCD (Residual Current Device),
ktery zajisti odpojeni fizového vodite v okamziku, kdy by se
uzivatel dotkl soucasné tohoto vodice a uzemnéného piredmétu
(napiiklad vodovodniho kohoutku). Tato ochrana viak neni v CR
elektroinstalaéni podnik.

Pokud by se pfistroj pirehi‘dl, automaticka ochrana pierusi jeho
napdjeni.V takovém pripadé pristroj vypnéte a ponechte ho
nékolik minut vychladnout. Nez ho znovu zapojite, presvédcte se,
Ze jeho vzduchové priduchy nejsou ucpany chloupky, vlasy apod.
Pravidelné kontrolujte stav piivodniho kabelu.Tento kabel nikdy
nenavijejte okolo pfistroje.

Pokud by byl sit'ovy pivod jakkoli poskozen, musi byt pristroj
vyiazen z provozu.

Nez pripojite k zakladnimu pFistroji jeho ptislusenstvi, vzdy se
predem presvédcte, Ze je zcela suché jak na vnéjsi, tak i na vnitini
strané.

Nastavce jsou za provozu velmi horké. Nedotykejte se jich.
Nikdy ni¢im neblokujte vzduchové priiduchy.

Dbejte na to, aby k pristroji nemély pristup déti.
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» Po poutziti pristroj vzdy vypnéte.
» Nez pristroj ulozite, vyckejte az zcela vychladne.
» Hiladina hluku: L=74 dB (A) re | pW

PFiprava k pouziti

» Dtive nez pristroj pouzijete, proceste nebo prokartacujte vlasy
tak, aby byly hladké a nebyly zacuchané.

»  Pristroj Airstylist pracuje nejefektivnéii, kdyz jsou vlasy mirné
vlhké. Pokud jsou vlasy suché, mirné je navlhéete. Pristroj nikdy
nepouzivejte na zcela mokré vlasy!

Pri pripojovani prislusenstvi méjte pristroj odpojeny od sité.

Poutziti pFistroje

Vytvoreni kadefi u kratkych a stfedné dlouhych vlasd

Doporucujeme vam nejprve vyzkouset dobu, jak dlouho ponechate
kartac ve vlasech abyste dosahli nejlepsich vysledkd. Za¢néte s 8 az 10
sekundami. Karta¢ mizete ve vlasech ponechat i déle a tim ziskate
pevnési viny. Mensim pevnym vinam bude stacit i krat$i doba nez 8
sekund.

I Pripojte karta¢ se zasouvacimi ostny k pristroji tak, e ho nasadite
Sipkami proti sobé a pak pritlacite az slysitelné zaklapne (Obr. I).

B2 Viasy rozdélte do pramend.

IEM Uchopte pramen vlast a navitite ho okolo kartate. Dbejte na to,
abyste pramen navinuli v pozadovaném sméru.

- Nenavijejte na karta¢ pfli§ mnoho vlasti najednou.

- Cim je pramen vlasti tend, tim budou vysledné viny tuzi.

- Pramen vlast navijejte nejvySe dvéma otackami kartace.

- Presvédcte se, Ze je pramen vlast v pfimém kontaktu s valcem
kartace.

» Pokud navinete vlasy v pravém uhlu k pokozce hlavy, ziska
vysledny Gces optimalni objem.
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M Zapnéte pristroj volbou rychlosti |, pokud si piejete mirny proud
teplého vzduchu nebo volbou rychlosti I, pokud si prejete vétsi
proud horkého vzduchu (Obr. 2).

[EA Ponechte karta¢ ve vlasech dokud nejsou vlasy na dotek teplé.

[EM Vypnéte piistroj a vyjméte karta¢ z vlasd vysunutim a ota¢enim
ve sméru Sipek (Obr. 3).

Il Pred dalsi Gpravou Eesanim, kartd€ovanim nebo Upravou prsty
nechte vlasy zcela vychladnout (Obr. 4).

I Kdyz jste praci ukontili, vypnéte piistroj. Pak odejméte kartd¢ po
stisknuti uvolfiovaciho tla&itka tak, Ze ho stihnete z télesa
pistroje ve sméru Sipky (Obr. 5).

Pri praci s ostatnimi nastavci postupujte shodnym zptsobem.

Vytvoreni vin u dlouhych vlast

M Uchopte konec pramene vlasti a pramen navifite kolem kartace s
ostny v pozadovaném sméru.

EA Zapnéte pristroj volbou rychlosti | nebo Il.

EM Kdyz jsou jiz vlasy na dotek teplé, vypnéte piistroj a opatrné
vyjméte karta¢ z vlast tak, Ze jeho ostny zasunete stisknutim a
oto&enim uvoliiovaciho knofliku.

Il Pred konegnou Gpravou &esanim, karta¢ovanim nebo Gpravou
prsty, nechte vlasy zcela vychladnout (Obr. 6).

Objem ucesu

Il Pouzitim kartage "shape & volume" dodéte Gi¢esu maximalni
objem a tvar.

Tento kartac¢ Ize pouZit jak pro rovné, tak i pro vinité viasy libovolné

délky.

» Pro delSi trvani hotového U¢esu doporucujeme pouzit vhodné
vlasové tuzidlo.
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A Karta¢ viozte do vlasa.
kAl Zapnéte pristroj volbou rychlosti | nebo Il.

A Viasy kartatujte proti sméru jejich ristu tak, Ze se ostny kartice
budete dotykat pokozky hlavy (Obr. 7).

Kl Karté¢ vyjméte z vlasti pii jeho soutasném opatrném otaéenti.
Vlasy budou nazdvizeny a budou volné spadat podél hlavy.

Lesténi a tvarovani

W Pro Gpravu a tvarovani vasich vlas poutzijte kartag s ostny.

Zvétseni objemu vlastl od kofinka
Il Vioite karta¢ do vlast tak, ze se jeho ostny budou dotykat
pokozky hlavy.

Pl Zapnéte pristroj volbou rychlosti | nebo |I.

EN S praci zagnéte vpiredu, kartatujte vlasy smérem dozadu a
dopiedu podél stiredni partie (Obr. 8).

Jemné uvolnéné vlasy

Il Nazvednéte vlasy po stranach hlavy az od kofinkd a postupuijte
dale po celé délce vlast.

Tento zpUsob doda vasim vlasiim vétsi lesk a mékkost.

I Piistroj odpojte od sité.

B2 Poloite pristroj na bezpeéné misto a nechte ho zcela
vychladnout.

[EM Pristroj istéte malym kartaékem nebo suchym hadiikem.
Uchovavani pFistroje
I Pristroj odpojte od sit&.

Pl Pired ulozenim nechte pfistroj zcela vychladnout.
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M Neovijejte piistroj privodnim kabelem.

Il Pristroj mazete uchovavat zavéseny za zavésné ocko (Obr. 10).

Vymeéna dilt

Jakékoli jiné opravy nebo prohlidky pristroje svérte téz autorizovanému
servisu firmy Philips. Opravy, realizované nekvalifikovanymi osobami,
mohou byt pro uzivatele i velmi nebezpecné.

Zaruka & servis

Pokud by se vam vyskytl jakykoli problém, vyhledejte internetovou
stranku www.philips.com nebo se spojte s Informacnim strediskem
firmy Philips ve vasi oblasti. Telefonni ¢islo najdete na letacku s
celosvétovou zarukou.



Bevezetés

Az (j Philips Beauty Airstylist Trio 300 készUléket Ugy tervezték, hogy
gyorsan és egyszerUien varazsoljon gydnyori frizurat.

6 készllék hasznalatba vétele elétt olvassa el a hasznélati Gtmutatét.
Orizze meg az Gtmutatot késébbi hasznalatra.

» A késziilék csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a rajta
feltiintetett feszlltségérték megegyezik-e a helyi haldzati
fesziiltséggel.

» A készuléket viztdl tartsa tavol! A terméket ne hasznilja vizzel teli
kad, mosdokagyld, mosogato stb. felett vagy mellett. Ha a
terméket a flirdészobaban hasznilja, haszndlat utan hizza ki a
késziiléket a csatlakozdbdl, mivel a viz kézelsége még kikapcsolt
allapotban is veszélyforrast jelent.

» A fokozott védelem érdekében a fiirdészobai fali csatlakozo
védelmére 30 mA maradékaramot meg nem haladé méretezés(
maradékaram-hatarol6 beépitése ajanlatos. Kérjen tanicsot
villanyszerel6tél.

» Ha a késziilék tilmelegszik, automatikusan kikapcsol. Hlzza ki a
készulék haldzati csatlakozé dugdjat és hagyja néhany percig
hiilni. Miel6tt ismét bekapcsolna a késziiléket, ellenérizze a racsot,
nehogy sz6sz, haj, stb. témje el.

» Rendszeresen ellenérizze a tapvezeték allapotat. Ne csévélje a
tapvezetéket a késziilék koré.

» Ha sériilt a halézati csatlakozdkabel, a késziiléket ki kell selejtezni.

» Miel6tt a formazora erésiti a tartozékokat, mindig gy6zédjék meg
arrél, hogy azok kivil és beliil egyarant teljesen szarazak.

» A tartozékok a hasznalat soran felforrésodhatnak. Ovakodjon az
érintésiiktdl.

»  Ugyeljen arra, hogy soha ne takarja le a szell6zéracsot.

» A késziiléket tartsa gyermekek altal nem hozzaférheté helyen.

» Haszndlatot kévetéen mindig hizza ki a halézati csatlakozd dugot
a fali konnektorbdl.

» Tarolas el6tt varja meg, amig a késziilék lehil.

» Zajszint: L= 74 dB(A) re |pW
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El6készités a hasznalatra

» Miel6tt elkezdené hasznalni az Airstylist hajformazot, fésiilie meg
vagy kefélje at a hajat gy, hogy csomémentes és sima legyen.

» Az Airstylist hasznalatahoz az enyhén nedves haj a legalkalmasabb.
Ha szaraz a haja, nedvesitse meg egy kissé.Vizes hajjal azonban ne
hasznilja a készlléket!

A hélézati csatlakozodugot csak a tartozék felhelyezése utin szirja a
fali aljzatba.

A késziilék hasznalata

Rovid és kozép-hosszu haj gondoritése

Javasoljuk, hogy hajcsiga-teszttel &llapitsa meg, meddig kell a kefét a
hajdban tartania ahhoz, hogy j6 eredményt érjen el. Kezdje 8-10
masodperccel. Témorebb csigakhoz hosszabb ideig kell a kefét a hajaban
tartania. Laza csigakhoz 8 masodpercnél rovidebb idé is elegendd.

Il Csatlakoztassa a beh(zhaté sortéjii kefét a hajformazéhoz, ugy
hogy a kefén és a hajformazén 1évé nyilakat egy vonalba helyezi,
majd nyomja meg a kefét. Kattanast fog hallani (abra I).

[PA Ossza hajit fiirtokre.

IEM Fogjon meg egy hajfiirtot és csévélje a kefe koré.Vigyazzon, hogy
a fuirt végét a kivant iranyba csévélje.

- Ne csévélien a kefe koré egyszerre tul sok hajat.

- Minél vékonyabb a hajtincs, annal tdmorebb lesz a hajcsiga.

- Aflurtoket legfeljebb duplan csévélje a kefe koré.

- Aflrtnek érintkeznie kell a kefe hengertestével.

Ha fejbéréhez képest megfeleld iranyban csévéli a hajat, optimalis
esést és tomorséget biztosit neki.

Il Kapcsolja a késziiléket | 4lldsba gyengéd, meleg vagy Il 4lldsba
erésebb és melegebb légaramlatért (dbra 2).

PA Tartsa a kefét a hajéban, mig hajanak tapintdsa meleggé nem valik.
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IEM Kapcsolja ki a késziiléket és tavolitsa el a kefét a hajatol gy, hogy
a nyil irdnyaban megnyomja és nyomva tartja a sorte visszah(zé
gombot (abra 3).

Il Miel6tt féstivel, hajkefével vagy a kezével befejezné a formazast,
hagyja lehilni a csigakat (abra 4).

I A gondorités befejeztével kapesolja ki a késziiléket. Ezutan
tavolitsa el a kefét a kioldogomb megnyomasaval és a kefének a
nyil iranyaba torténd hazasaval (dbra 5).

K&vesse ezt az eljdrast az dsszes tartozék esetében.

Hullamok készitése hosszd hajon

Il Fogja meg egy hajfiirt végét, és csévélje a behizhato tiiskéjii kefe
koré a kivant iranyban.

A Kapcsolja be a késziiléket az | vagy a |l allasba kapcsolassal.

IEM Amint a haj tapintasa meleggé nem valik, kapcsolja ki a késziiléket
és dvatosan tavolitsa al a kefét a hajabol a sorte-visszahtizé gomb
megnyomasaval és elforditésaval.

Il Hagyija a hullamokat lehdilni miel&tt féstivel, kefével vagy uijjaival
befejezné a haj formazasat (abra 6).

Dusitas

Il Haszndlja a formazé & dusitokefét, hogy maximalisan dus és jo
tartasu legyen a haja.

A formazéd & disitokefe barmilyen hosszlsagl egyenes szall és

hullamos hajhoz hasznalhato.

» Tartésabb eredményért, formazas elStt hasznéljon hajhabot.
A Helyezze a kefét a hajba.
Kapcsolja be a késziiléket az | vagy a Il 4llasba kapcsolassal.

EH A haj novési iranyaval ellentétes irdnyba kefélje a hajat, mikézben
a kefe sortéi a fejbdrt érintik (abra 7).
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KAl Csavaré mozdulattal szedje ki a kefét a hajbol.
llyenkor a haj felemelkedik és lagyan visszahull a fejre, maximalis
dussagot biztositva.

Fényezés és formazas

Il Haszndlja a kefét a haj fényesitéséhez és formazasihoz.

A hajté megemelése
B A kefét helyezze a hajba, mikézben a kefe sortéi a fejbSrt érintik.

Pl Kapcsolja be a késziiléket a | vagy a Il 4lls kivalasztasaval.

EM A homloktdl kezdve a hajat kefélje hatra és elSre a valaszték
mentén (abra 8).

Lagyan omlé haj
M A hajtétsl emelje meg a hajat feje oldalsé részein és kévesse a
formazoéval a haj hosszat.
Ezel a technikaval megszeliditheti a kobor tincseket, valamint
fényesebbnek és puhdbbnak mutatja a hajat.

Ml Hizza ki a késziilék halozati csatlakozé dugoijat a fali
konnektorbdl.

IPA Tegye a késziiléket biztonsagos helyre és hagyja lehdilni.
M Kis kefével vagy szaraz ruhaval tisztitsa le a késziiléket.

Tarolas

Bl Huzza ki a késziilék hilézati csatlakozé dugdjat a fali
konnektorbdl.

A Miel6tt eltenné a késziiléket, gy6z8djon meg réla, hogy az lehdilt.
M Ne csévélje a haldzati csatlakozé kéabelt a késziilék koré.

A A késziiléket gy tirolhatja, hogy felakasztja az
akasztofogantyujara (abra 10).
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Csere

Vizsgalatra vagy javitasra mindig a Philips valamely hivatalos
szakszervizébe vigye a készliléket. Szakszer(itlen javitas a felhasznald
szamara kuléndsen veszélyes lehet.

Garancia és szerviz

Ha informéciéra van sziksége vagy problémaja merdl fel, latogassa meg
a Philips Web oldalat a www.philips.com cimen vagy |épjen
kapcsolatba az orszagaban 1évé Phlips Customer Care Centre-el
(Ugyfélszolgalati iroda) (a telefonszamot megtaldlja a nemzetkozi
garancialapon). Ha orszagdban nincs Custormer Care Centre, forduljon
helyi Philips kereskeddjéhez vagy 1épjen kapcsolatba a Philips szerviz
osztalyaval (Philips Domestic Appliances and Personal Care BV).



Novy fén Philips beauty Airstylist Trio 300 bol Specidlne navrhnuty na
rychle a jednoduché tvarovanie nadhernych Gcesov.

Dolezité upozornenie

Pred pouzitim zariadenia si podrobne precitajte tento navod a odlozte
si ho na neskorsie poufitie.

Pred zapojenim skontrolujte, ¢i napitie uvedené na zariadeni
suhlasi s napatim v sieti.

Zariadenie sa nesmie dostat’ do kontaktu s vodou! Nepouzivajte
ho v blizkosti alebo nad vodou, ktorou je naplnena varna,
umyvadlo, vylevka atd. Ak zariadenie pouzivate v kipelni, hned po
pouziti ho odpojte zo siete, pretoze voda v jeho blizkosti
predstavuje nebezpecenstvo, aj ked je fén vypnuty.

Pre vicsiu bezpecnost’Vam do elektrického rozvodu kipelne
odporicame nainstalovat’ zariadenie vyuzivajlce zvySkovy prud s
odstupriovanym pracovnym pridom neprekracujicim troven
30mA. Pri jeho instaldcii poziadajte o pomoc odbornika.

Ak sa zariadenie prehreje, automaticky sa vypne. Zariadenie
odpojte zo siete a nechajte niekolko minut ochladnut’. Skér, ako
ho znovu pripojite do siete, skontrolujte, ¢&i mriezka nie je
blokovana chuchvalcami prachu, vlasmi a pod.

Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Nenavijajte ho
okolo zariadenia.

Ak sa kabel poskodi, zariadenie odhod'te do odpadu.

Pred pripojenim sa presvedcite, Ze nastavce su suché zvnutra aj
zvonku.

Pocas pouzitia sa nastavce zohreju. Zabrarite ich kontaktu s
pokozkou.

Mriezka, cez ktoru prudi vzduch musi zostat’ vzdy volna.
Zariadenie odkladajte mimo dosahu deti.

Po kazdom poutZiti zariadenie odpojte zo siete.

Pred tym, ako zariadenie odlozite, nechajte ho vychladnut.
Uroveit hluku: L= 74 dB(A) re |pW.
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Priprava na pouzitie

» Pred tym, ako zariadenie pouZijete, roz¢este si vlasy, aby boli
hladké.

» Poutzitie fénu Airstylist je najicinnejsie ak st upravované vlasy
mierne navlhé¢ené. Ak méte suché vlasy, jemne ich navhdite.
Zariadenie nesmiete pouzit, ak mate mokré vlasy!

Zariadenie do siete pripojte az potom, ¢o ste nasadili vhodny
nastavec.

Pouzitie zariadenia

Tvarovanie kuctier z kratkych a stredne dlhych vlasov

Na zaciatok Vém odporicame otestovat' si ako dlho musfte drzat’ kefu
vo vlasoch na dosiahnutie Zelaného vysledku.Vyskdsajte najskér 8 az
|0 sekdind. Pre vytvorenie pevnejsich kucier mdzete potrebovat viac
Casu. Menej pevné kucery vyzaduju kontakt kratsi ako 8 sekind.

M Kefu s vysavatelnymi $tetinami nastavte tak, aby Sipka znazornena
na kefe lezala v linii so Sipkou na féne a nasuiite ju na zariadenie.
Budete pocut’ kliknutie (obr. I).

P2 Viasy rozdelte do pramefiov.

IEM Zoberte prameti vlasov a naviiite ho okolo kefy. Dbajte, aby bol
koniec prameiia nato¢eny v pozadovanom smere.

- Nenavinte naraz na kefu privela viasov.

- Cim tendf pramef viasov, tym silnejéia bude kutera.

- Prameri vlasov obtocte okolo kefy maximalne dvakrat.

- Ulstite sa, Ze pramer vlasov sa dotyka valca kefy.

» Vlasy natacajte v pravom uhle k pokozke, dosiahnete tak ich

M Zvol'te si nastavenie |, jemny teply prud vzduchu, alebo I, silnejsi a
teplejsi prud vzduchu, a zapnite zariadenie (obr. 2).

EA Kefu drite vo vlasoch az kym nie su teplé na dotyk.
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EM Vypnite zariadenie, stlaéte gombik na vysunutie $tetin a ototte
nim v smere Sipiek, potom vyberte kefu z vlasov (obr. 3).

M Pred vytvarovanim koneéného Gi¢esu pomocou hrebetia, kefy,
alebo prstov, nechajte kuéery vychladnut’ (obr. 4).

Il Ked ukongite tvarovanie kutier, vypnite zariadenie. Potom stlatte
uvolmovacie tlacidlo, potiahnite kefu v smere Sipky a odpojte ju od
zariadenia (obr. 5).

Tento postup mdézete pouzit' pri vietkych nastavcoch.

Vytvéranie vin pri dlhych vlasov

Il Zoberte konce pramena vlasov a naviiite ich okolo kefy s
vysuvatelnymi Stetinami v poZadovanom smere.

[Pl Zvolte si nastavenie | alebo Il a zapnite zariadenie.

[EM Akonihle sa viasy na dotyk teplé, vypnite zariadenie, stlaéte
gombik na vysunutie Stetin a otocte nim v smere Sipiek. Potom
vyberte kefu z vlasov.

Il Pred vytvarovanim koneéného G¢esu pomocou hrebetia, kefy,
alebo prstov, nechajte viny vychladnut’ (obr. 6).

Objem

Il Na zvigsenie objemu a tvarovanie Ggesu pouzite kefu shape &
volume.

Kefa shape & volume je vhodna pre hladkeé aj zvinené viasy lubovolnej

dizky.

» Pri tvarovani Ucesu pouzite trochu gélu, aby vytvoreny uces
vydrzal dlhsie.

A Kefu zasurite do vlasov.

[EA Zvolte si nastavenie | alebo Il a zapnite zariadenie.

A Viasy ¢este proti smeru ich rastu tak, aby sa hroty kefy stale
dotykali pokozky (obr. 7).
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Bl Odtiahnite kefu od povrchu hlavy a sGéasne ju otaéajte.
Zodvihnuté vlasy padnd jemne spdt’ na povrch hlavy.

Vytvéranie lesku a tvaru

Il Na vytvaranie lesku a tvarovanie (¢esov pouzivajte kefu so
Stetinami.

Nadvihnutie vlasov pri korienkoch
Il Kefu viozte do vlasov tak, aby sa jej hroty dotykali pokozky hlavy.

[Pl Zvolte si nastavenie | alebo Il a zapnite zariadenie.

[El Za¢nite vpredu a kefou pohybujte dozadu a dopredu pozdiz
stredovej &iary (obr. 8).

Maikko splyvajuce vlasy
I Pri korienkoch nadvihnite vlasy rastuce po bokoch hlavy a s kefou
postupuijte pozdiz celej dizky vlasu.
Touto technikou zvladnete aj neposlusné konce vlasov a zvysite lesk a
makkost' Gcesu.

Il Odpoijte zariadenie zo siete.
Pl Zariadenie odloZte na bezpeéné miesto a nechajte ho vychladnut.

[EM Zariadenie otistite malou kefkou alebo kiskom suchej tkaniny.

Odkladanie

Il Odpojte zariadenie zo siete.
[Pl Uistite sa, e zariadenie sa u? dostatoéne ochladilo.
[EM Kébel nenavijajte okolo zariadenia.

Il Zariadenie mozete odlozit’ tak, Ze ho zavesite za jeho zavesnu
slu¢ku (obr. 10).
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O reviziu alebo opravu vzdy poZiadajte servisné centrum autorizované
spolo¢nostou Philips. Oprava nekvalifikovanou osobou méze pre
uZivatela znamenat' velké nebezpeclenstvo.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, alebo mate problém, prosime Vés, aby ste
navstivili www stranku spolo¢nosti Philips - www.philips.com, alebo
sa obratili na Centrum sluZieb zakaznikom spolo¢nosti Philips vo Vasej
krajine (telefénne &islo Centra najdete v prilozenom celosvetovo
platnom zaru¢nom liste). Ak sa vo Vasej krajine toto Centrum
nenachadza, obratte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips, alebo
kontaktujte Oddelenie sluzieb Philips - divizia doméace spotrebice a
osobné starostlivost'.
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Hosui "Philips Beauty Airstylist Trio 300" cneLianbHO po3pobaeHo as
CTBOPEHHS MPEKPACHMX 3a4iCOK LIBMAKMM Ta 3PYHHWUM YMHOM.

[NpounTanTe Lo IHCTPYKLIIO YBRXKHO Mepea, BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO
Ta 3b6epiraniTe AAA MOAAABLLLIOTO BUKOPUCTaHHS.

Mepea THM, siK YBIMKHYTU NMpUAaA, NepeBipTe, Wo6 Hanpyra,
3a3HayeHa Ha ¢$eHi, BIAMOBiAaAa Hampy3i y MepeXi >KUBAEHHS.
TpumanTe npucTpin Noaaai Bia Boan! He BukopucTtosyinte Len
NpUCTPiN 6irs Boam ab0 Haa BOAOIO y BaHHaxX, 6aceiHax ToLLO.
AKWL0 BW BUKOPUCTOBYETE NMPUCTPIM Y BaHHIN KiMHaTi, BUTATHITb
LLHYP i3 PO3ETKM MiCAS BUKOPUCTaHHS, OCKIAbKU BAM3bKICTb BOAM
CTaHOBUTb Hebe3MeKy, HaBiTb AKLLO MPUCTPI BUMKHEHO.

AAs AOAATKOBOrO 3aXMCTy MU paamumo Bam BcTaHoBUTHM y Bawwin
BaHHIM KiMHaTi NpUcTpin 3aauwkosoro cTpymy (RCD) 3
YCTaHOBAEHWM POBOUYMM 3HAUEHHSM 3aAMLLKOBOTO CTPYMY, LLLO He
nepesuye 30 MA. 3BepHiTbCs 32 MOPAAOIO AO EAEKTPUKA.

Mpu neperpisaHHi NpUCTPI BUMMKAETCA aBTOMATUYHO. BUTArHITL
LLIHYP 3 PO3ETKM Ta AauTe MPUCTPOIO OXOAOHYTHU AEKiAbKa XBUAMH.
Mepea TUM, K BKAIOYUTU MPUCTPIl 3HOBY, NepeBipTe, LWO6 rpaTky
He ByAO 3a6MTO MyXOM, BOAOCCSAM i TaKUM iHLLMM.

PeryasipHo nepesipsTe cTaH wHypa. He HakpydyiTe WHyp
HaBKOAO MpUCTPOIO.

AKuwo WHyp 3incyeTbes, MPUCTPIN BUMAE 3 AAY.

3aBXXAM NepeBipsETe, YU HACAAKM CyXi MOBHICTIO - 3CEPEAMHU Ta
30BHi - MepeA TUM, IK BCTAHOBAIOBaTH iX Ha ¢eH.

lMiavac BUKOPUCTAHHSA HacaAKM HarpiBaloTbcs. 3anobiranTe
KOHTaKTY 3i LIKipoio

HikoAn He 3aKkpuBauTe rpaTky AASl MOTOKY MOBITPS.

TpumanTe NpUCTpiK Noaaai Bia AiTen.

MicAst BUKOpUCTaHHS ¢peHy 06OB'A3KOBO BUMMKANTE MOTO 3
po3eTKu.

Mepea nokAapaHHAM NpUCTPOIO Ha 36epiraHHs NouyekanTe, NOoKu
BiH OXOAOHeE.

PiseHb wymy: L= 74 dB(A) re |pW
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MiaroToBKka A0 BUKOPUCTaHHA

» [lepea TuM, ik BUKOpUCTOBYBaTM NpUCTpin Airstylist, posueLiTe
BOAOCCH, W,06 BOHO He 3anAyTyBaAOCs Ta OYAO TAAAKUM.

» Mpuctpivt "Airstylist” € HanbiAbLL edeKTUBHUM, KOAM BOAOCCS
Tpoxu BoAore. KoAn BoAoccs cyxe, TPOXM HaMouiTb 1oro. Hikoau
He 3aCTOCOBYWTE MPUCTPIN HA MOKPOMY BOAOCCI!

He BcTaBAAMTE LIHYP Y PO3€TKY, NOKN HE NPUEAHAETE HACAAKY.

3acTocyBaHHSA NPUCTPOIO

CTBOPeHHﬂ 3aBUTKIB KOPOTKOIo Ta CEpeAHbOIo BOAOCCA

Mu paAMMO 3pOBUTU MePEBIPKY, WOO BCTAaHOBUTU, Ha SKY AOBXKMHY
Tpeba 3aHypioBaTH LWTKY Y Balle BOAOCCs. [TouHiTb 3 8-10 cexkyHa, Aas
TOrO, OO 3aKPYTOK BUXOAMB TYrUM, MOXAMBO Tpeba byae TpuMaTty
LWITKY Y BOAOCCI AoBLIe. A MEHLL TYruX 3aKkpyTKiB TpMManTe
rpebiHeLib MeHLL HiXK 8 ceKyHA,

Il MpueaHanTe 311OMHY LLETUHHY LLITKY AO CTalAepa, BUPIBHABLLM
CTPIAKM Ha LLITLi 3i CTPIAKAMM Ha CTalAepi Ta HaTMCKalo4M Ha
WwiTKy A0 dikcaLii. Bu maeTe nouyTu kaauaHHs (Maa. 1).

[EA PozainiTb BOAOCCS Ha AOKOHM.

[EX BizbmiTb AOKOH Ta 06MOTaNTe MOro HaBKoAO WiTKu. KiHeup
AOKOHY Ma€ 6yTW HAMOTaHUM Y MOTPIGHOMY HarpsiMKy.

- He HakpyuyiTe 3abarato Boroccs Ha rpebiHeLib 3a OAMH pas.

- YUM TOHKIWMI ByAae AOKOH, TUM Tyrille Byae 3aKpyTOK.

- He HakpyuyiTe AOKOH BOAOCCA Ha rpebiHelb BiAbLL HIXK YABIMI.

- [lepekoHanTecs, WO AOKOH BOAOCCA TOPKAETLCA LIMAIHAPA
rpebiHLiA.

» HamoTyBaHHs BOAOCCS MiA MPaBUAbHUM KYTOM AO LLKIpU
3a6e3neyye ONTUMAABHUM MIAMOM Ta 06'eM.

W VsimkHiTe NpucTpin, BUGpaBLM | AAS M'SKOTO Ta TEMAOTO NOTOKY
noBiTps, abo Il - AAs cUABHILIOrO Ta TenAilworo (Maa. 2).
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IPA TpumaiiTe WwiTky y BOAOCCI, AOKM BOHO He CTaHe TemAMM Ha
AOTHK.

IEX BuMKHITL NpUCTpilt Ta BUTATHITH LWLITKY 3 BOAOCCS, HATUCKAIOUM Ta
MOBEPTAIOUM HACAAKY LUITKM Y HanpsMi CTPiAOK (Maa. 3).

Il AaviTe 3aBMTKaM OXOAOHYTH MepeA PO3viCyBaHHS UM 36MBAHHAM
MaAbLAMU AAS iKcauii 3adicku (Maa. 4).

IEl Nicas 3aBeplieHHs 3aBMBaHHA BUMKHITL MPUCTPIK. SHIMITb LLTKY,
HaTUCHYBLUM iKCyloUy KHOMKY Ta BUTATYIOHM LLITKY Y HanpsMKy
CTPiAKM (MaA. 5).

Lllo npoLieaypy NpopobiTh 3 yciMa HacaaKamu.

AK 3po6UTM AOBre BOAOCCS XBMASICTUM

M BizbmiTh AOKOH BOAOCCS Ta HaKpYTiTh Ha BUCYBHY LLITKY ¥
6a)xaHOMy HarnpsMKYy.

A VBiMKHiTL NpUCTPI, BUGPaBLIM NoAoxkeHHs | a6o |l

[EH Ak TiAbku BOAOCCS CTaHe TEMAMM Ha AOTMK, BUMKHITb npucTpin Ta
BUTATHITB LLLiTKY 3 BOAOCCS, HATUCKAIOYM Ta NMOBEPTAIOHYM KHOMKY
BTAYBaHHS LLLETUHM.

IZH AaviTe XBMASIM OXOAOHYTH Mepea PO3UiCyBaHHAM Uu 36MBaAHHAM
MaAbLLAMM AASl HAAQHHS OCTaTOYHOT popmu (Maa. 6).

O6'em

Il 3acTocosyiiTe WiTKy AAS CTBOPeHHs GpopMU Ta 06'eMy AAS
MaKCMMaAbHOro 06'eMy BaLLOro BOAOCCA.

LLIiTka aAs cTBOpEHHS dopMK Ta O6'eMy MIAXOANTD AAA MPAMOTO Ta

XBUASICTOTO BOAOCCA OYAb-SKOT AOBKUHM.

» AAf TPMBKOrO pe3yAbTaTy BU MaETe HAaHECTU TPOXU MyCy Mepea,
3a4iCyBaHHAM.

A Mokaaaits rpebiHeus y Boroccs.

A VeivkHiTe NpucTpin, BUGpaBLM noAoxeHHs | a6o |I.
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Bl Posuicylite 3HOBY y HanpsaMKy pOCTy BOAOCCS, TOPKAIOHMCh LUKipH
roAoBwM 3y6umkamm rpebiHusa (Maa. 7).

A Butarnite witky 3 Boaoccs, nosepTatouy ii.
Bonoccsa nosuHHe niaiMaTnCs Ta BIABHO MaAaTH Ha FOAOBY.

HaaaHHs ocTtaTouHoi dopmu

Il 3acTocoByliTe WeTUHHY WiTKY AAS BAUCKY Ta GOpPMM BaLIOrO
BOAOCCS.

Miaiom BoAoccs 3 KOPiHHS
Il Nokaaaite LLLITKY Y BOAOCCS TaK, LLO6 LLeTUHA TOPKAaAacs LUKIpU.

A ViMKHiTL NpUCTPIK, BUGPaBLLM NoAoxeHHs | a6o |l

IEM MounHatoum 3 nepeay, posuicynTe Hasaa Ta Briepea Y3AOBX
LLleHTPaAbHOro MpoAiAY (Maa. 8).

MAaBHO cnaaatoya 3avicka
Il NiaHimManTe BoAOCCA MO BOKax rOACBM 3 KOPIHHA Ta MpOCyBalTe
CTalAep No BCiK AOBXMHI BOAOCCS.
Lls TexHika "MprbopKye" KiHLI BOAOCCS, WO BUOMBAIOTLCS, Ta CPUSE
BAMCKY Ta M'AKOCTI.

Il BumkHiTh NpUA2A.
A MokaaaiTs npuaag y BesneuHe MicLie AAS OXOAOAXKEHHS.

IEX YucTiTh npucTpint APiGHUM NeH3AMKOM 260 CyXOIO FaHuipKoto.

M BumkHiTL NPUAAA.

[ 2 | Mepea nokAapaHHAM Ha 36epiraHHs NepeKoHauTecs, Wo
NPUCTPI AOCTaTHLO OXOAOHYB.

[EM He HakpyuyiiTe WHyp >KMBAGHHA Ha MPUCTPIN.
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Il MpucTpivt MoXHa MiABiLyBaTH Ha radoK 3a neTaio (Maa. |0).

3aBXAM 3BEpTaNTECH AO CEPBICHOTO LIEHTPY, YNOBHOBAYKEHOTO $ipMOIo
"Philips", ans nepeBipkn abo peMoHTY npurAasy. PEMOHT, BUKOHaHMI
HEKBAAIGIKOBAHNM NEPCOHAAOM, MOXKE BUKAVKATH Ay>Ke Hebe3mneyHy
CUTYaLLilo AAS KOPUCTYBaYa.

lapaHTia Ta cepBicHe 06cAyroByBaHHA

Akuio Bam NoTpibHa iHPopMaLlis abo AKLLO Y BaC BUHMKAM NMPobAemy,
3aMAITb Ha cTopiHKy Philips y Mepexi IHTepHeT - www.philips.com, abo
38'sKiTbCA 3 LleHTpoMm niaTpumkm kaieHTis Philips y Bawivt kpaiHi
(TeredoH - Ha rapaHTIMHOMY TaAoHI). AKLLO Y Baliv KpaiHi Hema
LleHTpy miATPUMKK, 3BEpHITLCS A0 MicLieBoro aiepa Philips abo a0
CepsicHoro Biaaiay komnanii Philips Domestic Appliances and Personal
Care BV.



Novi Philips Beauty Airstylist Trio 300 posebno je dizajniran za
oblikovanje prekrasnih frizura na brz i jednostavan nacin.

Vazno

Prije uporabe paZljivo procitajte ove upute i saCuvajte ih.

Prije uporabe, provjerite da li napon ozna¢en na natpisnoj plo€ici
susila odgovara naponu Vase mreze.

Drizite aparat podalje od vode! Nemoijte ga rabiti blizu ili iznad
vode u kadama, umivaonicima, sudoperima, itd. Ako ga rabite u
kupaonici, isklju¢ite aparat nakon uporabe, jer blizina vode
predstavlja rizik ¢ak i ako je aparat iskljucen.

Kao dodatnu zastitu predlazemo ugradnju FID skopke s
preostalom radnom strujom koja ne prelazi 30mA u elektricnom
krugu kupaonice. Posavjetujte se s instalaterom.

Ako se aparat pregrije, automatski ¢e se iskljuciti. Odspojite ga iz
napajanja i ostavite nekoliko minuta hladiti. Prije ponovnog
uklju¢enja provjerite je li reSetka zacepljena vlasima, itd.
Redovito provjeravajte stanje mreznog kabela. Nemojte ga
namotavati oko aparata.

Ako se naponski kabel osteti, aparat postaje neupotrebljiv i
potrebno ga je baciti.

Nastavci moraju biti potpuno suhi prije spajanja na aparat, iznutra
i izvana.

Nastavci ¢e se zagrijati prilikom uporabe. Izbjegavajte kontakt s
kozom.

Nikada ne blokirajte resetku za ventilaciju.

Aparat drzite dalje od dohvata djece.

Nakon uporabe uvijek iskljucite aparat iz napajanja.

Prije pohrane aparat se mora ohladiti.

Razina buke: L= 74 dB(A) re 1pW
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Upute za uporabu

» Prije uporabe uvijek dobro rascesljajte kosu.

» Aparat za oblikovanje postiZe najbolje rezultate na vlaznoj kosi.
Lagano navlazite suhu kosu. Nikada ne koristite aparat na mokroj
kosi!

Naponski kabel uklju¢ite u napajanje tek nakon spajanja Zeljenog
nastavka.

Izrada kovr¢i na kratkoj i poludugoj kosi

Savjetujemo da nacinite "probnu" kovréu kako bi odredili koliko je dugo
potrebno drzati ¢etku u kosi. Zapocnite s 8 do 10 sekundi. Za ¢vrsce
kovrce mozda ¢e biti potrebno dulje zadrzati Cetku u kosi, dok je za
lepriavije kovree dovoljno manje od 8 sekundi.

B Cetku s iglicama koje se mogu uvuéi spoijite na susilo
g ) £ Poj
poravnavanjem strelica na etki sa strelicama na susilu i pritiskom
na mjesto. Zacut ¢ete "klik" (Slika | 1).

A Razdijelite kosu u pramenove.

[EM Omotajte pramen kose oko Eetke. Provjerite je li vrh pramena
omotan u zeljenom smjeru.

- Ne omatajte mnogo kose oko Cetke.

- Sto je pramen tanji, kovr¢a ce biti &vrica.

- Pramen omotajte oko cetke najvise dva puta.

- Provjerite da li pramen kose dodiruje cijev Cetke.

» Podizanjem kose od tjemena u pravom kutu postize se optimalna
punoca.

Il Ukljutite aparat odabirom postave | za blago strujanje toplog
zraka ili postave |l za jace strujanje toplijeg zraka (Slika 2).

[EA Drite getku u kosi dok kosa ne postane topla na dodir.

BN Iskljutite susilo i izvadite Zetku iz kose pritiskom i zakretanjem
tipke za razdvajanje &etke u smjeru strelica (Slika 3).
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Il Kovrée se trebaju ohladiti prije zavr$nog oblikovanija (Slika 4).

Il Kad zavrsite s uvijanjem, iskljuite aparat. Zatim izvadite &etku
pritiskom na gumb za otpustanje i povlacenjem ¢etke u smjeru
strelice (Slika 5).

Slijedite isti postupak za sve nastavke.

Izrada uvojaka u dugoj kosi

Il Prihvatite pramen na vrhu i omotajte ga oko &etke u Zelienom
smjeru.

PA Ukljutite aparat odabirom postave | il II.

[El Cim kosa postane topla, iskljugite aparat i izvadite Zetku iz kose
pritiskanjem i okretanjem polugice za uvlacenje iglica ¢etke.

Il Ostavite uvojke da se ohlade prije &eljanja, Zetkanja ili
oblikovanja frizure prstima (Slika 6).

Volumen

Il Cetlkom za oblikovanije i volumen dajte kosi maksimalnu punotu i
oblik.

Cetka za oblikovanje i volumen je pogodna za ravnu i valovitu kosu bilo

koje duljine.

» Za dugotrajniju frizuru stavite na kosu malo pjene prije
oblikovanja frizure.

A Stavite Eetku u kosu.
kA Ukljutite aparat odabirom postave | ili I1.

Bl Cetkajte u smjeru suprotnom od rasta kose dodirujuéi tjeme
iglicama cetke (Slika 7).

K2l Odmaknite etku od glave istovremeno ju okretuéi.
Kosa ¢&e se podici i lagano pasti natrag na glavu.
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Sjaj i oblikovanje

B Cetkom s prirodnim dlaticama dotjerajte i oblikuijte frizuru.

Podizanje kose pri korijenu
Il Stavite ¢etku u kosu tako daVam iglice dodiruju tjieme.

A Ukljuiite aparat odabirom postave | ili 1.

[EM Pocnite na prednjem dijelu, ¢etkajuéi prema naprijed i natrag duz
razdjelika na sredini (Slika 8).
Meka kosa

Il Podignite kosu sa strane glave pri korijenu i slijedite duljinu kose
susilom.

Tom cete tehnikom ukrotiti razbaruSene vrhove i povecati sjaj i mekocu
kose.

Ciscenje

Il Iskljutite aparat iz napajanja.
[EA Stavite aparat na sigurno mjesto i pustite da se ohladi.

[EM Ocistite aparat malenom &etkom ili suhom krpom.

Pohranjivanje

Il Iskljutite aparat iz napajanja.
[EA Prije spremanja provjerite da li se aparat dovoljno ohladio.
IEM Ne omatajte mrezni kabel oko aparata.

Il Aparat mozete pohraniti vieSanjem na za to namijenjenu oméu
(Slika 10).

Zamjena dijelova

Popravke uvijek povjerite ovlastenom Philips servisu. Popravak izveden
od strane nestru¢nih osoba moZze predstavljati iznimnu opasnost za
korisnika.
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Jamstvo i servis

Ako Vam je potrebna informacija ili imate problem, molimo da posjetite
Philips Web site www.philips.com ili se obratite Philips predstavnistvu
uVasoj zemlji (brojevi telefona se nalaze u prilozenom jamstvenom
listu). Ako uVasoj zemlji nema Philips predstavnistva, obratite se
najblizem ovlastenom prodavatelju.



Sissejuhatus

See uus Philips Beauty Airstylist Trio 300 juukseféon voimaldab
saavutada kiire ja suurepdrase tulemuse juuste koolutamisel.

Pange tihele!

Lugege kasutusjuhend seadme kasutamise kohta hoolikalt I&bi ja hoidke
alles.

» Enne seadme iihendamist vooluvérku kontrollige, kas sellele
margitud pinge vastab kohalikule vorgupingele.

» Hoidke seadet eemale veest! Arge kasutage seda vee liheduses,
naiteks vett tdis vanni, pesukausi, valamu vms kohal. Kui kasutate
seda vannitoas, votke seade pirast kasutamist vooluvorgust vilja,
kuna vee ldhedus on seotud riskiga, olgugi, et f66n on vilja
lilitatud.

» Lisakaitseks soovitame vannitoa vooluahelasse paigaldada
jadkvoolukaitsme (RCD), mis ei véimalda voolutugevusel
vannitoas tousta lile 30 mA. Kiisige nou elektrikult.

»  Ulekuumenemise korral liilitub seade automaatselt vilja. Laske
seadmel moni minut jahtuda. Enne seadme taaskasutamist
kontrollige, et 6huavad ei oleks ummistunud tolmuebemete,
juuksekarvade vm.

» Kontrollige korrapiraselt toitejuhtme korrasolekut. Arge kerige
toitejuhet seadme Uimber.

» Kui toitejuhe on vigastatud, loobuge seadme kasutamisest.

» Enne lisaotsikute tihendamist fé6nile kontrollige alati, kas need on
kuivad- nii seest kui ka viljastpoolt.

» Lisaseadmed ldhevad kasutamise kiigus kuumaks. Hoiduge
nendega nahka puudutamast.

» Arge kunagi katke kinni 6huavasid.

»  Arge jitke seadet laste kieulatusse.

» Liilitage seade alati vilja, enne kui selle kas voi hetkeks kiest
panete.

» Enne hoiukohta panekut laske seadmel tdielikult maha jahtuda.

» Miira tasel:L = 74 dB(A) re | pW
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Ettevalmistus kasutamiseks

» Enne Airstylist f66ni kasutamist kammige voi harjake juuksed
siledaks.

» Slim Powerstylist toime on efektiivsem, kui juuksed on pisut
niisked. Kui juuksed on juba kuivad, niisutage neid veidi. Arge
kasutage seadet kunagi, kui juuksed on mérjad!

Arge sisestage pistikut pistikupessa enne, kui seadmele ei ole
thendatud lisaotsik.

Seadme kasutamine

Lokkide tegemine liihikestesse voi keskmise pikkusega juustesse

Enne juuste lokkimist soovitame Idbi teha test, et vdlja selgitada, kui kaua
tuleks Teie juustes harja hoida parima tulemuse saavutamiseks. Alustage
8-10 sekundist. V&ite hoida ka kauem, et lokid oleksid plsivamad.
Lddvemad lokid nduavad vahem kui 8 sekundit.

Il Uhendage koolutushari foénile, nii et nooled koolutusharjal oleks
kohakuti fo6nil olevate nooltega ja vajutage siis otsik kohale.
Kuulete 'kl&psatust' (Joon I).

[PA Jaotage juuksed salkudeks.

EM Votke iiks juuksesalk ja keerake see harja iimber. Kontrollige, et
salgu ots jidks soovitavasse suunda.

- Arge keerake liiga palju juukseid korraga imber harja.

- Mida vdiksem on juuksesalk, seda pisivam on lokk.

- Arge keerake juukseid timber harja tile kahe korra,

- Veenduge, et juuksesalk oleks vastu harja metallosa.

Kui te juukseid koolutades tdstate neid dige nurga all, muutuvad
nad kohevaks.

I Liilitage seade sisse, rna ja sooja 6huvoolu saamiseks valige
asend | voi tugevama ja soojema Shuvoolu saamiseks asend Il
(Joon 2).

Pl Hoidke harja juustes kuni juuksed muutuvad soojaks.
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[EM Liilitage seade vilja ja eemaldage hari juustest harjaste
sissetdmbamisnupule vajutades ja seda noole suunas keerates
(Joon 3).

23 Laske lokkidel jahtuda, enne kui asute neid kammima, harjama voi
sdrmedega soengusse seadma (Joon 4).

A Kui olete lokkimise Idpetanud, liilitage seade vilja. Eemaldage siis
hari eemaldusnupule vajutades ja tdmmates noole suunas (Joon 5).
Jargige juhendit k&igi lisaseadmete Uhendamisel.

Pikad lainelised juuksed

Il Vétke juuksesalgu ots ja keerake see sissetdmmatavate harjastega
harja iimber soovitavasse suunda.

Pl Liilitage seade sisse valides seadistuseks | v&i Il.

EM Kohe, kui juuksed muutuvad soojaks, liilitage seade vilja ja
eemaldage hari ettevaatlikult juustest vajutades nupule, mis
tdmbab harjased sisse.

23 Laske lokkidel jahtuda, enne kui asute neid kammima, harjama véi
sdrmedega soengusse seadma (Joon 6).

Kohevus

Il Kasutage koolutus- ja voliiimharja maksimaalse kohevuse ja
vormi andmiseks.

Koolutus- ja voliimharja vdite kasutada erineva pikkusega sirgete ja

lokkis juuste koolutamiseks.

» Parema ja kauakestvama tulemuse saavutamiseks mairige
juustesse enne koolutamist juuksevahtu.

A Pange hari juustesse.
Liilitage seade sisse ja valige | voi Il.

Bl Harjake juukseid vastupidiselt nende kasvusuunale, nii et
koolutusharija piid puudutaksid peanahka (Joon 7).
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KAl Poorake harja peast eemale.
Nii tstate juukseid ning need langevad kergelt tagasi pea suunas.

Koolutamine

Il Kasutage harja, et juuksed oleksid ldikivad ja kohevad.

Juuksejuurte tdstmine
W Paigaldage hari juustesse nii, et harjased puudutavad peanahka.

[Pl Liilitage seade sisse ja valige seadistus | vi .
[EM Alustage eest, harjake taha- ja ettepoole piki juuksepiiri (Joon 8).

Pehmelt langevad juuksed
Il Tostke pea kiilieosadelt juuksejuurte lihedalt ja kammige
koolutiga juukseotste suunas.
See vbte tagab juukseotste Uhtluse ja muudab juuksed ldikivaks ja
pehmeks.

M Eemaldage pistik pistikupesast.
[PA Pange seade ohutusse kohta ning laske maha jahtuda.

[EM Puhastage seadet viikese harja véi kuiva lapiga.

M Eemaldage pistik pistikupesast.

EA Kontrollige, et seade oleks piisavalt jahtunud enne selle hoiule
panemist.

IEM Arge kerige toitejuhet seadme iimber.

Il Seadme hoidmiseks on riputusaas (Joon 10).
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Toitejuhtme vahetamine

Kontrollimiseks v3i parandamiseks tuleb seade alati viia Philpsi
hooldustdokotta. Valesti tehtud parandus voib seadme kasutajat
ohustada.

Garantii & teenindus

Kui Te vajate teenuseid v&i informatsiooni v&i teil on teil on tekkinud
probleeme, kiilastage Philips internet- lehte www.philips.com v&i votke
Uhendus Philipsi hoolduskeskusega oma riigis (telefoninumbrid leiate
garantiitalongilt). Kui Teie riigis ei ole hoolduskeskust, pd6rduge oma
Philipsi toodete miUja poole voi votke thendus Philipsi koduseadmete
Teeninduskeskusega.



levads

Jaunais Philips Beauty Airstylist Trio 300 ir ipasi izgatavots atrai un
vienkarsai matu ieveidosanai.

Pirms ierices lietosanas ripigi izlasiet $is pamacibas un saglabajiet tas
turpmakam uzzinam.

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu majas.
Sargiet ierici no Gdens! Nelietojiet to ar Gideni pilditas izlietnes,
vannas vai blodas tuvuma. Ja izmantojat matu ieveidotaju vannas
istab3, pec lietosanas noteikti atvienojiet to no elektrotikla, jo
tdens tuvums ir bistams pat tad, kad ierice ir izslégta.

Papildu drosibai ieteicams vannas istabas elektrotikla uzstadit
stravas regulacijas iekartu, kuras stravas stiprums neparsniedz
30 mA. Konsultgjieties ar elektromontieri.

lericei parkarstot, ta automatiski izsledzas. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un |aujiet dazas minites atdzist. Pirms atkartotas
ieslégSanas parbaudiet, vai gaisa plismas restites nav aizsprostotas
ar pukam, matiem u. tml.

Regulari parbaudiet, vai elektrovads nav bojats. Netiniet
elektrovadu ap ierici.

Ja elektrovads ir bojats, ierici vairs neizmantojiet.

Pirms savienojat ierici ar uzgaliem, raugieties, lai tie vienmér butu
pilnigi sausi (gan no iekSpuses, gan no arpuses).

LietoSanas laika uzgali sakarst. Izvairieties no to saskares ar adu.
Nekad neaizsprostojiet gaisa plismas restites.

Raugieties, lai ierice nebitu pieejama b&rniem.

P&c lietoSanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla.

Pirms novietot ierici glabasana, pagaidiet l1dz ta atdziest.
Troksna limenis: L = 74 dB(A), ja jauda | pW
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lerices sagatavosana lietoSanai

» Pirms ierices lieto$anas izkemmgjiet vai sasukajiet matus t3, lai tie
butu gludi un nesavélusies.

» Vislabakos rezultatus ar Airstylist matu ieveidotaju iesp&jams
sasniegt, ja mati ir mazliet mitri. Ja mati ir sausi, viegli samitriniet
tos. Nelietojiet ierici slapjos matos!

Pirms iespraust elektrovada kontaktspraudni elektrotikla sienas
kontaktrozetg, uzlieciet iericei vajadzigo uzgali.

lerices lietosana

Cirtu ieveido$ana Tsos vai videja garuma matos

lesakam veikt cirtu parbaudi, lai noteiktuy, cik ilgi suka jatur matos, lai
iegltu vélamo rezultatu. Saciet ar 8 lidz 10 sekundém. Lai iegltu
stingrakas cirtas, suka matos jatur ilgak.Viegli vilnotiem matiem
nepieciesams mazak par 8 sekundém.

Il Uzlieciet ievelkamo zaru suku matu ieveidotajam, savienojot uz
sukas un matu ieveidotaja redzamas bultinas un piespiezot suku,
lidz ta nostiprinas. Atskanes klikskis (attels I).

[Pl Sadaliet matus $kipsnis.

IEM Sanemiet matu $kipsnu un aptiniet to ap suku. Raugieties, lai
Skipsnas gals butu aptits vélamaja virziena.

- Netiniet viena reizé parak daudz matu ap suku.

- Jo planaka matu 3kipsna, jo izteiktaka bis cirta.

- Netiniet matu skipsnu ap suku vairak ka divas reizes.

- Parliecinieties, ka matu Skipsna pieskaras sukas cilindram.

» Ja matus aptisiet pareizaja virziena pie galvas adas, tad pieskirsiet
tiem optimalo pacélumu un kuplumu.

Ml lesledziet ierici, izvéloties | re¥imu vieglai, siltai gaisa plasmai vai Il
rezimu spécigakai un siltakai gaisa plismai (attéls 2).

IEA Turiet suku matos, lidz mati sasilst.
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EM 1zslédziet ierici un iznemiet suku no matiem, piespiezot un
pagriezot zaru ievilkSanas slédzi ar bultinu noraditaja virziena
(attels 3).

N L aujiet cirtam atdzist, pirms pabeidzat matu ieveidosanu, tos
kemmeéjot, sukajot vai uzbuzinot (attéls 4).

I Kad matu ieveidosana ir pabeigta, izslédziet ierici. Pec tam
nonemiet suku, piespieZot atbrivo$anas slédzi un velkot suku
bultinas noraditaja virziena (attels 5).

levérojiet So kartibu ar visiem uzgaliem.

Garu matu ieveido$ana

Il Sanemiet matu galus un aptiniet tos ap ievelkamo zaru suku
vélamaja virziena.

A |es|&dziet ierici, izvéloties | vai Il rezimu.

[EN Tikiidz mati ir sasilugi, izslédziet ierici un iznemiet suku no
matiem, piespiezot un pagriezot zaru ievilkSanas slédzi.

Il L aujiet matiem atdzist, pirms pabeigt to ieveidosanu kemméjot,
sukajot vai uzbuzinot (attéls 6).

Apjoms

I Lietojiet matu ieveido$anas kuplinoo suku, lai pieskirtu matiem
maksimalu pacélumu un kuplumu.

Matu ieveidosanas kuplinosa suka ir piemérota jebkura garuma taisniem

vai cirtainiem matiem.

» Lai ieglitu noturigaku rezultatu, varat pirms matu ieveido$ans
lietot matu putas.

A lelieciet suku matos.
kA \esledziet ierici, izvéloties | vai Il rezimu.

A SulGjiet matus pretgiji to augsanas virzienam, ar sukas zariem
pieskaroties galvas adai (attéls 7).
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KAl Virziet suku virziena prom no galvas, vienlaicigi suku pagriezot.
Mati tiks pacelti un viegli kritis lejup.

Matu sukasana un formas pieskirsana

Il Lietojiet zaru suku, lai sukatu matus un pieskirtu tiem formu.

Matu pacel$ana pie sakném
Il lelieciet suku matos t3, lai zari pieskartos galvas adai.

A lesledziet ierici, izvéloties | vai Il rezimu.

[EM Sakot no priekspuses, sukajiet matus atpaka| un uz prieksu gar
matu celinu galvas vidu (attéls 8).

Miksti, gludi mati
M Paceliet matus pie sakném galvas sanos un velciet matu
ieveidotaju Mdz matu galiniem.
[zmantojot o panémienu, savaldisit nepaklausigus matu galus, un mati
klGs spidigi un miksti.

TiriSana

Il Atvienojiet ierici no elektrotikla.
P Nolieciet ierici drosa vieta un laujiet tai atdzist.

[EX Tiriet ierici ar mazu birstiti vai ar sausu dranu.

Glabasana

Il Atvienojiet ierici no elektrotikla.

A Raugieties, lai ierice bitu pietiekami atdzisusi, pirms nolikt to
glabasana.

IEl Netiniet elektrovadu ap ierici.

N lerici var uzglabat, pakarinot to aiz cilpinas, kas paredzéta
vertikalai glabasanai (attéls 10).
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Ja radusas problémas

lerices parbaudi vai remontu vienmér veiciet tikai Philips pilnvarota
remontdarbnica. Nekvalificétas personas veikts remonts ir bistams
ierices lietotajam.

Garantija un apkalpoSana

Ja nepieciesama palidziba vai informacija, [tdzu, izmantojiet Philips majas
lapu interneta www.philips.com vai sazinieties ar Philips Pakalpojumu
centru sava valstl (ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosira). Ja jusu valsti nav Philips Pakalpojumu centra, Itdziet palidzibu
Philips produkcijas izplatitajiem vai Philips Majturibas un personigas
higienas iericu nodalas pakalpojumu dienestam.



Sis naujasis Philips Beauty Airstylist Trio 300 buvo specialiai sukurtas
greitam ir lengvam graziy Sukuoseny modeliavimui.

Atidziai perskaitykite Sias naudojimo instrukcijas ir saugokite jas
tolimesniam naudojimui.

Pries jjungiant aparatg patikrinkite, ar jtampa, nurodyta ant
aparato, sutampa su jtampa dziovinimo vietoje.

Saugokite aparata nuo vandens! Nenaudokite jo prie ar vir$
vandens, esancio voniose, plautuvése ar kriauklése ir pan. Jei
aparata naudojate vonioje, i$ kart po panaudojimo istraukite
kistuka i elektros lizdo, kadangi vanduo kelia grésme, net jei
dZiovintuvas i§jungtas.

Siekiant papildomo saugumo patariame jums jrengti
kondensatorinés srovés schema, kurios nominali liekamoji darbiné
srove nevirsija 30mA elektros tinkle, apriipinan¢iame vonia.
Kreipkités patarimo | elektrika.

Jei aparatas perkaista, jis i$sijungs automatiskai. ISjunkite aparata i$
rozetés ir keletui minuciy palikite atvésti. Pries vel jjungdami
aparatg patikrinkite ar grotelés neuzkistos pukais, plaukais ir t.t.
Reguliariai tikrinkite laido bukle. Laido nevyniokite apie aparata.
Jei laidas pazeistas, aparata reikia iSmesti.

Prie$ uzdédami bet kurj prietaiso prieda, pirma jsitikinkite, kad jis
visi$kai sausas - tiek i§ vidaus, tiek i$ iSorés.

Priedai naudojant jkaista.Venkite liesti juos prie odos.
Niekuomet neuzdenkite ventiliacijos groteliy.

Neleiskite aparato imti vaikams.

Panaudoje aparata visada iSjunkite.

Prie$ padédami j saugojimo vieta, palikite aparata atveésti.
Triuk$mo lygis: L= 74 dB(A) re 1pW
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PasiruoSimas naudojimui

» Pries pradédami naudotis Airstylist, iSSukuokite plaukus taip, kad
jie tapty lygts ir $velnds.

» Airstylist veikia efektyviausiai, kai plaukai yra Siek tiek drégni. Kai
plaukai yra sausi, juos truputj sudrékinkite. Niekada nenaudokite
aparato, jei plaukai yra $lapi!

Nejunkite kiStuko j elektros lizda, kol neprijungéte tinkamo priedo.

Aparato naudojimas

Vidutinio ilgio plauky garbany formavimas

Patariame jums atlikti garbany testa ir nustatyti, kiek ilgai Sepetys turi
bati laikomas plaukuose, kad pasiektuméte gerg rezultats. Pradékite nuo
8 - 10 sekundziy. Laikant Sepet] ilgiau, garbanos bus standesnés, maziau
standzioms garbanoms prireiks maziau nei 8 sekundziy.

I Spausdami pritvirtinkite i§traukiamy $eriy $epetj prie aparato,
sulygiuodami streélytes ant aparato ir ant Sepecio. ISgirsite
spragteléjima (pav. I).

P2 Padalinkite plaukus j sruogas.

[EM Paimkite plauky sruoga ir apvyniokite ja apie $epetj. |sitikinkite ar
sruogos galas susuktas norima kryptimi.

- Vienu metu ant Sepecio neapvyniokite per daug plauky.

- Kuo maZesné sruoga, tuo tvirtesné bus garbana.

- Neapvyniokite sruogos aplink Sepetj daugiau nei du kartus.

- [sitikinkite, ar plauky sruoga liecia Sepecio vamzdelj.

» Jei susukate plaukus sta¢iu kampu galvai, plaukai jgaus optimaly
pakeélima ir puruma.

M Aparata jjunkite, pasirinkdami | greitio padétj $velniai ir Siltai oro
srovei arba Il grei¢io padétj stipresnei ir Siltesnei oro srovei
(pav. 2).

A Sepetj plaukuose laikykite, kol plaukai jsils.



64 LIETUVISKAI

EM Isjunkite aparata ir $epetj i§ plauky i§imkite, spausdami ir sukdami
Seriy jtraukimo mygtuka strélyciy kryptimi (pav. 3).

Il Pries $ukuojant ar modeliuojant pirstais, leiskite garbanoms
atvésti ir tada baikite formuoti galuting Sukuosena (pav. 4).

Il Baige garbanoti plaukus, i§junkite aparata. Tada nuimkite Sepetj ir,
spausdami nuémimo mygtuka, traukite Znyples strélytés kryptimi

(pav. 5).
Sig procediirg atlikite su visais priedais.

ligy plauky garbany formavimas

Il Suimkite plauky sruogos gala ir apsukite ja apie jtraukiama Sepetj
norima kryptimi.

PA Aparata jjunkite, pasirinkdami | ar Il grei¢io padet;.

X Kai tik plaukai jSyla, i$junkite aparata ir atsargiai iSimkite Sepetj i
plauky, spausdami ir sukdami Seriy jtraukimo mygtuka.

Il Pries $ukuojant ar baigiant pirstais formuoti galutinj Sukuosenos
stiliy, leiskite garbanoms atvésti (pav. 6).

Purumas

Il Norédami suteikti plaukams forma ir kaip galima daugiau purumo,
naudokite formuojantj purinantj Sepetj..

Formuojantis purinantis Sepetys tinka bet kokio ilgio tiesiems ir

banguotiems plaukams.

» Sutepkite plaukus putomis, tada Sukuosena isliks ilgiau.
A |dekite Sepetj j plaukus.
Al Aparata jjunkite, pasirinkdami | ar Il greitio padét;.

IEX Sukuokite pries plauky augimo kryptj, $eriais liesdami galvos oda
(pav. 7).
KA simkite $epetj, sukdami ji nuo galvos.
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Plaukai bus pakelti ir lengvai kris ant galvos.

Blizginimas ir formavimas

M Seriy 3epetj naudokite plauky blizginimui ir formavimui

Plauky pakelimas nuo 3akny
Il Sepet; j plaukus jkikite taip, kad jo $ereliai liesty galvos oda.

PA Aparata jjunkite, pasirinkdami | ar Il greiio padét;.

IEl Pradékite nuo priekio, Sukuokite atgal ir j priekj pagal vidurinj
sklastyma (pav. 8).

Puris plaukai
M Plaukus ties smilkiniais pakelkite nuo $akny ir dZiovintuvu
braukite per visa plauky ilgj.
Naudojant Sia technika iSlyginsite suveltus galiukus, o plaukai taps
minkstesni ir labiau Svytés.

I isjunkite aparata.
[PA Padékite aparaty j saugia vieta ir leiskite jam atvésti.

[EM Aparata nuvalykite Sepetéliu arba sausa skepetéle.

Saugojimas

[ 1 | ISjunkite aparata.

atvéses.
IEM Neapvyniokite laido apie aparata.
Il Aparata galite laikyti, pakabing jj uz kilpos (pav. 10).
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Patikrinimui ir remontui grazinkite aparata j Philips aptarnavimo centra.
Remontas, atliekamas nekvalifikuoty Zzmoniy gali sukelti pavojy
vartotojui.

Garantija ir aptarnavimas

Jei jums reikalinga informacija arba jei turite problema, praSome
aplankyti masy tinklalapj, kurio adresas www.philips.com arba kreiptis
| vietin Philips platintoja.
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Predstavitev

Novi Philipsov aparat Philips Beauty Airstylist Trio 300 je bil narejen
posebej za urejanje lepih pri¢esk na hiter in enostaven nacin.

Pomembno

Pazljivo preberite ta navodila za uporabo in jih shranite za bodoco
uporabo.

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje preverite, ¢e
napetost, oznaena na aparatu, ustreza napetosti v lokalnem
elektri¢nem omrezju.

Drtzite in hranite ta aparat stran od vode! Tega proizvoda ne
uporabljajte zraven ali nad vodo v kadi, umivalniku, odtoku in
podobnim.

Za dodatno zas¢ito vam svetujemo vgradnjo FID zas¢itnega
stikala s tokovno zas¢ito 30mA elektri¢nega tokokroga, ki napaja
kopalnico. Za nasvet se obrnite na strokovnjaka elektri¢ne smeri.
Ce se aparat pregreje, se bo samodejno izklopil. Izkljutite ga iz
elektri¢nega omrezja in pocakajte nekaj minut, da se ohladi.
Preden ga ponovno vklopite, se prepricajte ali niso morda zra¢ne
reSetke zamasene z lasmi, puhom ali podobnim.

Redno preverjajte stanje omreznega kabla. Ne navijajte kabla
okoli aparata.

Ce je kabel poskodovan, morate aparat zavreéi.

Preden pritrdite nastavke na aparat morajo biti le-ti popolnoma
suhi (zunaj in znotraj!).

Nastavki se med uporabo segrejejo. Pauite, da ne pridejo v stik s
kozo.

Nikoli ne blokirajte zraénih reSetk.

Hranite aparat izven dosega otrok.

Po uporabi aparat vedno izkljucite iz omrezja.

Preden aparat shranite, pocakajte da se ohladi.

Stopnja hrupa: L= 74 dB(A) re |pW
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Priprava za uporabo

» Preden zacnete aparat uporabljati si poceSite ali skrtacite lase, da
bodo mehki in raz¢esani.

»  Aparat Airstylist je najbolj uginkovit, Ze so lasje rahlo vlazni. Ce so
vasi lasje suhi, jih nekoliko navlaZite. Aparata nikoli ne uporabljajte
na povsem mokrih laseh!

Ne vstavljajte omreznega vtika¢a v omrezno vti¢nico preden na
aparat ne nataknete nastavka.

Uporaba aparata

Kodranje kratkih ali srednje dolgih las

Svetujemo vam, da naredite test kodranja, da dolocite koliko ¢asa naj
drzite krtaco v laseh, da bo rezultat dober. Za¢nite z 8 do 10
sekundami. Za ¢vrstejse kodre bo verjetno potrebno ta ¢as podaljsati.
Manj ¢vrsti kodri pa bodo zahtevali manj od osmih sekund.

I Prikljugite krtato z pogrezljivimi zobci na oblikovalnik, tako da
postavite puscice krtace v vrsto s pus¢icami na oblikovalniku in jo
pritisnite na svoje mesto. Zaslisali boste klik (sl. I).

PA Lase razdelite na pramene.

IEM Vzemite pramen las in ga navijte okoli krtage. Pazite, da bo konica
pramena navita v zeleni smeri.

- Ne ovijte naenkrat prevec las okoli krtace.

- Tanjsi ko je pramen las, ¢vrstejsi bo koder:

- Pramena las ne ovijte vec kot dvakrat okoli krtace.

- Pazite, da bo pramen las v stiku s cevjo krtale.

» Ce navijete lase pod pravim kotom na lasige, jih boste s tem
optimalno dvignili in jim dali optimalen volumen.

I Vklopite aparat z izbiro nastavitve | za neZen, topel zragni tok ali
nastavitve Il za moénejsi in tople;jsi zraéni tok (sl. 2).

[EA Pustite krtago v laseh, dokler lasje ne postanejo topli na dotik.
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EM Izklopite aparat in izvlecite krtago iz las, tako da pritisnete in
zavrtite gumb za pogrezljive zobce v smeri puscic (sl. 3).

W Pustite, da se kodri ohladijo, preden si dokonéno uredite pri¢esko
z glavnikom, krtaco ali s prsti (sl. 4).

FH Ko konéate s kodranjem, izklopite aparat. Nato krtac¢o odstranite,
tako da pritisnete sprostilni gumb in jo povlecete v smeri puscice
(sl. 5).

Ta postopek velja za vse nastavke.

Kako oblikovati valovite dolge lase

Il Vzemite konice pramena las in jih v Zeleni smeri ovijte okoli
krtace s pogrezljivimi zobci.

Al Viiopite aparat z izbiro nastavitve | ali |l.

[EM Takoj, ko postanejo lasje topli na dotik, izklopite aparat in
odstranite krtaco iz las, tako da pritisnete in obrnete gumb za
pogreznitev zobcev.

IEl Naj se valovi ohladijo, preden si pri¢esko dokonéno uredite z
glavnikom, krtaco ali s prsti (sl. 6).

Volumen

Il Za maksimalni volumen in razkosen izgled las uporabite krtato za
oblikovanje in volumen.

Krtaca za oblikovanje in volumen je primerna za ravne in valovite lase

katerekoli dolZine.

» Za obstojnejso pricesko lahko pred oblikovanjem na lase
nanesete nekaj gela.

A Namestite krtato v lase.
[EA VKiopite aparat z izbiro nastavitve | ali |l.

Bl Krtagite lase v nasprotni smeri njihove rasti in se pri tem
dotikajte lasi$¢a z zobci krtace (sl. 7).
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KAl Premikajte krtato stran od glave, ko jo obratate.
Lasje se bodo dvignili in padli mehko nazaj na glavo.

Gladenje in oblikovanje

Il Za glajenje in oblikovanije las uporabite krtato s $¢etinami.

Dvigovanije las pri koreninah
Il Krtago polozite na glavo tako, da se $¢etine dotikajo lasis¢a.

P2 VKiopite aparat z izbiro nastavitve | ali |l.

[EM Zacensi spredaj, krtadite nazaj in naprej vzdolz srednje precke
(sl. 8).

Mehko padajoi lasje
I Dvignite lase ob straneh glave pri koreninah in z oblikovalnikom
sledite njihovi dolzini.
Ta tehnika bo ukrotila posamezne konice in pomagala do bleS¢ecih in
mehkih las.

I 1zkljudite aparat iz omreZja.

[EA Postavite aparat na varno mesto in ga pustite, da se ohladi.

[EM Ocistite aparat z majhno $¢etko ali suho krpo.

Shranjevanje

I 1zkljuéite aparat iz omreZja.
[EA Pazite, da bo aparat dovolj ohlajen, preden ga pospravite.
IEX Ne navijajte omreZnega kabla okoli aparata.

Il Aparat lahko shranite tudi tako, da ga obesite za njegovo zanko za
obesanje (sl. 10).
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Zamenjava

Za pregled ali popravilo aparata se vedno obrnite na Philipsov
pooblasteni servisni center. Popravilo s strani nekvalificirane osebe je
lahko za uporabnika izredno nevarno.

Garancija in servis

Ce potrebuijete servis ali informacijo, ali ¢e imate teZave, obigite
Philipsovo spletno stran na internetu www.philips.com ali poklicite
Philipsov storitveni center v vasi drzavi (telefonske Stevilke najdete na
mednarodnem garancijskem listu). Ce v va$i drzavi ni Philipsovega
storitvenega centra, se obrnite na vasega trgovca ali na servisno
organizacijo za male gospodinjske aparate in aparate za osebno nego
(Www.ntt.si). Izdajatel] navodil za uporabo:

Philips SLovenija,d.o.0.Trzaska 132 LjubljanaTel: O 477 88 23
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Hosgata matua Ha Philips Beauty Airstylist Trio 300 e cneumanHo
NpoeKTUpaHa 3a 6bp30 1 AECHO Cb3AABAHE Ha KPACKBU MPUYECKM.

BakHo

[NpoyeTeTe BHUMATEAHO TE3M MHCTPYKLMK 33 YNOTPeba, Mpean Aa
V3MOA3BATE YPEA, M M1 3anaseTe 3a Crpaska.

» [peAn Aa cBbpXKeTE ypeAa KbM MpeXKara, MpOBEPETE AAAU
MOCOYEHOTO BbPXY YPeAa HanpexeHWe oTroBaps Ha
HarnpeXXeHMeTO Ha MeCTHaTa eAeKTpUYECcKa Mpexa.

» T[laseTe ypeaa oT Boaa! He ro nsnoaseante 6An30 A0 MAM Hap
BOAQ BbB BaHa, MMBKa U AP. AKO U3MOA3BaTe ypeaa B 6aHsATa, cAeA
ynotpeba ro MsKAlouBalTe OT KOHTaKTa, 3alL0TO BAM30CTTa AO
BOAQ BOAM AO PUCK, AOPU KOraToO YpeAbT He paboTy.

» 3a AOMbAHMTEAHA 3aLLMTa BM CbBETBAME A2 MHCTaAMpaTe B
AMHMATA 3a 3aXpaHBaHe Ha GaHATa NpeANasHO yCTPOWCTBO 3a
octatbueH Tok (MYOT) ¢ HoMMHaAeH ocTaTbyeH paboTeH TOK He
noseye ot 30mA. O6bpHeTe ce 3a CbBET KbM KBaAUULIMPaH
€AEKTPOTEXHMK.

» [lpu nperpsiBaHe ypeAbT Ce U3KAIOHUBA aBTOMATHUHO. M3KkAtoveTe
o OT KOHTAaKTa M [0 OCTaBeTe HAKOAKO MUHYTU Aa U3CTUHE.
Mpean Aa ro BKAIOHYMUTE OTHOBO, MPOBEPETE AAAM pelleTKaTa He e
33APbCTEHA C MyX, KOCMU U AP.

» [lpoBepsiBaTe peAOBHO CbCTOSIHMETO Ha 3axpaHBalLma Kabea. He
HaBMBaMTE 3aXpaHBalL s KabeA OKOAO ypeaa.

» AKo 3axpaHBaLMAT KabeA e MOBPEAEH, YPeAbT TpsibBa Aa ce
U3XBbPAM.

» BuHaru npoBepsBanTe AaAM NPUCNOCOBAEHMSATA Ca HAMBAHO CyXM
- 1 OTBbLTPE, U OTBbH - NMPEAM A M CBbPXKETE KbM YPeAa.

» BuHaru npoBepsBanTe AaAM NPUCMOCOBAEHUSATA Ca HaMbAHO CyXM

- 1 OTBbTPE, U OTBbH - MPEAM A2 MM CBbPXKETE KbM YpPeAa.

Hukora He 6AOKMpanTe OTBOPaA 32 MPUTOK Ha Bb3AYX.

MaseTe ypeaa oT Aeua.

Chea ynotpeba BUHaru U3KAlOHBaNTEe ypeAa OT KOHTaKTa.

M3auakanTe ypeaa Aa U3CTUHE, MPeAM Aa ro npubeperte.

Hugo Ha wym: L= 74 dB(A) npu |pW
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MoaoroToeka 3a ynorpe6a

» [pean aa nsnoaseate Airstylist, cpelieTe MAM U34eTKanTe KocaTa,
32 Aa He e CMAeTEeHa U Aa 5 U3TAAAMTE.

» Airstylist e Ha-epeKTUBEH, KOraTO KOcaTa € AeKO BAaXKHa. AKO
KocaTa BM € CyXa, HaBAaXKHeTe s MaAKo. Hukora He usnoassanTe
YpPeAa npu MoKpa Koca!

He nbxanTe wenceAa B KOHTaKTa, NnpeAu Aa CTe CBbp3aAU
I'IPMCI'IOCOGAQHMETO.

U3noAszBaHe Ha YpeAa

[NpaBeHe Ha KbAPULIM B KbCa UAU CPEAHO AbAFa KOCa

ChBeTBaMe BK Aa HampasWTe NMPOBHO KbAPEHE, 3a A YCTaHOBKTE
KOAKO Bpeme TpsibBa Aa AbPXKMTE YeTKaTa B KocaTa Ci, 3a Ad
nocTurHeTe A06bp pesyatat. 3anouHeTe ¢ 8 A0 10 cekyHam. 3a no-
CTErHaTU KbAPULIM MOXKE 61 Lie TPAtBa A3 ABPXKMTE MalliaTa Mo-AbATO
B KOCATa. 3a NO-OTMYCHATU KbAPULIM LLie CA HEOBXOAVMM MO-MaAKO OT 8
CEKYHAM.

Il Ceupixete ueTkaTa € NpubMpaLLM ce 3b6LM KbM MaluaTa Kato
NOAPaBHUTE CTPEAKMUTE BbpXYy YETKaTa CbC CTPEAKUTE BbPXY
ypeAa u HaTucHeTe HaBbTpe. LLle uyeTe uswpaksaHe (Our. 1).

[PA Pasaenete KocaTa Ha Kuuypu.

IEl XsaneTe kuuyp KoCa U ro HasuKTE OKOAO YeTkaTta. [posepeTe
AAAU KpasiT Ha KMUypa e HaBUT B )KeAaHaTa Mocoka.

- He HaBuBaiTe TBHPAE MHOIO KOCa OKOAO YeTKaTa HaBEAHBXK.

- KoAKOTO MO-TBHBK € KUUypbT, TOAKOBA MO-CTErHaTa Lie Gbae
KbApMLATA.

- He HaBuBaiTe eanH Kniyp Koca NoBeye OT ABa MbTH OKOAO
yeTKara.

- [poBepeTe AaAM KUUYPBT € B KOHTAKT C TAAOTO Ha YeTKaTa.

AKO HaBMBaTe KocaTa Moa NpaB brbA CNPAMO CKaAMa, Lie
NOAy4YUTE ONTUMAAHO NMOBAUraHe U obeMm Ha KocaTa cu.
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Il BxatoueTe ypeaa, kaTo usbepeTe noaoxeHue | 3a HexeH, TOMbA
Bb3AYLLIEH MOTOK MAM KaTo u3bepeTe noroxeHue ll, ako xkeraete
MO-CUAEH U MO-TOMbA Bb3AyLUEH NoToK (Dur. 2).

[PA ApvxTe yeTKaTa B KOCaTa CM, AOKATO KOCaTa CTaHe TOMAa Npy
AOKOCBaHe.

[EM V3kaioueTe ypeaa 1 M3BaseTe ueTKaTa OT KocaTa CH, KaTo
HaTUCHETE M 3aBbPTUTE KOMYeTO 3a NpUBHpaHe Ha 3b6umuTe No
nocoka Ha ctpeAkuTe (Dur. 3).

IZN OcraBete KbApMUMTE A2 USCTUHAT, IPEAM A2 U CpeLueTe,
M34EeTKaTe MAM A2 MPOKapaTe MPbCTU MPe3 KOcaTa, 32 Ad
opopMHTE OKOHYATEAHO MpuyecKata cu (Pur 4).

Il Korato cebplmTe ¢ KbapeHeTo, U3KkAloUeTe ypeaa. Caea ToBa
CBaAeTe YeTKaTa, KaTo HaTUCHeTe OCBOBOXKAABALLMS BYTOH U
U3TErAUTE YeTKaTa Mo MOCOKa Ha cTpeAkarta (Pur. 5).

CheaBaniTe Tasn NpoLEAYPA 33 BCUUKM MPUCTIOCOBAEHMS,

[NpaBeHe Ha BbAHM B AbAra Koca

M XBaneTe kpamwiaTa Ha KMUYp KOCA M MM HABUITE OKOAO YeTKaTa C
npubupaluy ce 3b6LM B XKeAaHaTa NoOCoKa.

[EA BkaroueTe ypeaa, kato usbepete noaoskerue | mam I,

[EM Korato KocaTa cTaHe TomMAa Ha MuMaHe, U3KAIOUYETE ypeAa M
BHMMATEAHO M3BAAETE YETKATa OT KOCATa CU KaTo HaTUCHETE U
3aBbPTMTE KOMHETO 3a MpUBUpPaHe Ha 3b6LMTE.

IEN OcraBeTe BbAHMTE A2 M3CTUHAT MPEAM AQ U CpeLLeTe, M3ueTKaTe
MAM A2 MpOKapaTe MPbCTU Mpes KocaTa, 3a Aa 0PpopMUTE
OKOHYaTeAHO npuyeckata cu (Dur. 6).

Obem

Il Vznonssaiite ueTkata 32 odpopMmsHe U obeM, 32 Aa NpuaaseTe
MaKcMMaAeH o6eM M MABTHOCT Ha KocaTa Cu.

YeTkaTa 3a opopMsiHE 1 0beM € MOAXOASLLA 3a MPaBa M BbAHUCTA KOCa

C BCSAKaKBa AbAKMHA.
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» 3a TpalHM pesyATaTH, MPEAM A HanpaBUTe MpuYeckarta cu
HaHeceTe MaAKO MsHa 3a Koca.

A NocraseTe yeTkaTa B KOCaTA.
[EA BkaroueTe ypeaa, kato usbepete noaoxkerue | mam I,

Bl YeTkaiTe no nocoka o6paTHO Ha pacTexa Ha KocaTa, KaTo
AOKOCBaTe CKaAmMa cu cbC 3b6uuTe Ha YeTKata (Pur. 7).

[Ell OtaaneyeTe yeTKaTa OT rAaBaTa cu, KaTo 3aBbpTaTe YeTKarta.
[pu ToBa NOAOXKEHME KOCaTa e ce MOBAMIHE U Lie MaAHE AeKO
HaAONY.

AbckaHe u odpopMsHe

I U3noasBaniTe yeTKaTa cbe 3b6LM, 32 AQ ABCKATE U odopmsaTe
KocaTta cu.

MoeamraHe npu KopeHa
Il NocraseTe yeTkaTa B KOCaTa CM TaKa, Ye 3bBLMTE HA YETKaTa AA
AOKOCBAT CKaAMa Bu.

Pl BxaioueTe ypeaa, kaTo usbepeTe noaoxenue | uam .

[El 3anouteTe oTnpea, KaTo YeTKaTe HasaA W Harpea Mo
MPOTEXEHME Ha MbTS, pasaeAslL, kocata no cpeaata (Pur. 8).

Meka 1 edpupHa Koca
Il MosaurHeTe KocaTa OTCTPaHM Ha FAaBaTa CU MpU KOPEHUTE M
MpoKapanTe ypeAa Mo MpOTEXEHUE Ha KOCMUTE.
Tasun TexHWKa Nomara 3a NprbupaHe Ha LUPBbKHAAK KOCMU 1 MpK1AaBa
BASICBK U MeKOTa.

Mouucreane

Il Vi3kaioueTe ypeaa OT KoOHTaKTa.

IPAl NocTaseTe ypeaa Ha Ge3onacHo MACTO UM FO OCTaBeTe Aa
U3CTUHE.

M MouncreTe ypeaa c MaAKa YeTKa MAM CyXa Kbpha.
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CobxpaHsaBaHe

Il Vi3kaioueTe ypeaa OT KoOHTaKTa.

A Mpeay aa npubepeTe ypeaa, NpoBepeTe AaAM € AOCTaTbYHO
M3CTUHAA.

[EM He HaBuBaliTe 3axpaHBalms KabeA OKOAO ypeAa.

N VpeabT Moxe A2 ce cbxpaHsBa M 3aKadeH 3a oKauyakata (Dur. 10).

BuHaru BpbluaiiTe ypeaa B ymbaHoMolleH oT Philips cepsrseH LieHTbp
3a M3BbPLUBAHE Ha NMPOBEPKA 1 PEMOHT. PEMOHT, 3BbpLLIEH OT
HEKBAAPMLIMPAHK AMLIR, MOXE Ad AOBEAE AO M3KAIOUMTEAHO OMacHM
CUTYaLMK 3a NOTpebUTEAs.

lMapaHumMa u cepBu3HO 06CAy>KBaHe

AKO ce HyxAaeTe OT MHGOPMaLIMA MAK CpeLLHeTe npobaem, noceTeTe
Veb cavita Ha Philips Ha aapec www.philips.com wan ce obbpHeTe
KbM LleHTbpa 3a obcay»kBaHe Ha kaeHTM Ha Philips BbB BalaTa cTpaHa
(TeredOHHMA My HOMEP MOXETE Ad HaMepUTe B AVICTOBKaTa C
rapaHUMsa 3a LA CBAT). AKO BbB BallaTa cTpaHa Hama LleHTbp 3a
0OCAYKBaHe Ha KAVEHTU, OBbPHETE Ce KbM MECTHMS TbproseLl Ha
ypeav Ha Philips nan kbm OTaeAa 3a cepBrM3HO 0OCAy»KBaHe Ha OUTOBM
ypean Ha Philips [Service Department of Philips Domestic Appliances
and Personal Care BV].



Novi Philips Beauty Airstylist Trio 300 narocito je dizajniran da omogudi
predivne rezultate oblikovanja, na lak i brz nacin.

Vazno

PaZljivo procitajte ova uputstva pre upotrebe, i saluvajte ih za kasniju
upotrebu.

» Pre nego ukljucite uredjaj, proverite da li voltaza navedena na
uredjaju odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

» Drizite uredjaj van domasaja vode! Ne koristite ovaj proizvod u
blizini, niti iznad vode u kadi, lavabou, sudoperi, itd. Kada ga
koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite uredjaj iz uti¢nice
jer blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kada je uredjaj isklju¢en.

» Radi dodatne zastite, savetujemo da u elektri¢cnom kolu koje
napaja kupatilo montirate zastitnu strujnu sklopku (FID sklopku)
Cija preostala radna struja ne prelazi 30mA. Za savet, obratite se
stru¢nom licu.

» U slucaju pregrevanja, uredjaj ¢e se automatski iskljuciti. Iskljucite
uredjaj iz utiCnice, i ostavite ga nekoliko minuta da se ohladi. Pre
ponovnog uklju¢ivanja uredjaja, proverite resetku da biste utvrdili
da nije blokirana paperjem, vlasima, itd.

» Redovno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ne obmotavajte

kabl za napajanje oko uredjaja.

Ukoliko je kabl za napajanje oStecen, uredjaj treba odbaciti.

Uvek proverite da su dodaci potpuno suvi - spolja kao i iznutra -

pre nego ih prikljucite na aparat.

» Dodaci ¢e se zagrejati u toku upotrebe. Izbegavajte dodir sa

koZzom.

Nikada ne blokirajte resetku za dovod vazduha.

Uredjaj drzite van domasaja dece.

Uvek iskljucite uredjaj iz uti¢nice nakon upotrebe.

Sacekajte da se uredjaj ohladi, pre nego ga odlozite.

Nivo Suma: L= 74 dB(A) re 1pW
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» Pre nego pocnete sa koris¢enjem Airstylist-a, ocesljajte ili
iS¢etkajte kosu tako da je razmrsena i glatka.

» Airstylist je najefikasniji na kada je kosa pomalo vlazna. Kada vam
je kosa suva, blago je nakvasite. Nikada ne koristite uredjaj na
potpuno mokroj kosi!

Ne uklju¢ujte utika¢ u uti¢nicu sve dok ne priklju¢ite dodatak.

Formiranje kovrdza na kratkoj, i kosi srednje duzine

Savetujemo vam da napravite jednu probnu kovrdzu, da biste utvrdili
koliko dugo treba da drzite Cetku u kosi da biste postigli dobre
rezultate. Pocnite sa 8- 10 sekundi. Za ¢vrs¢e kovrdze, mozda ¢ete
morati duze zadrzati Cetku u kosi. Manje ¢vrste kovrdze zahtevace
manje od 8 sekundi.

I Prikljutite ¢etku na uredjaj tako $to éete poravnati strelice na
Cetki sa strelicama na uredjaju, i pritiskati ¢etku dok ne legne na
mesto. Cuéete "klik" (sl. I).

P2 Podelite kosu na pramenove.

IEM Uzmite pramen kose i omotajte ga oko etke. Proverite da i je
pramen omotan u odgovarajuéem smeru.

- Ne omotavajte oko Cetke previSe kose odjednom.

- Stoje pramen kose tanji, to ¢e kovrdza biti ¢vrséa.

- Ne omotavajte pramen kose oko Cetke vise od dva puta.

- Proverite da li je pramen kose u dodiru sa trupom cetke.

» Ukoliko omotate kosu pod pravim uglom u odnosu na kozu glave,
dacete va3oj kosi maksimalnu bujnost i volumen.

Il Ukljutite uredjaj biranjem podes$avanja | za blag, topao protok
vazduha, ili podesavanja Il za jati i topliji protok vazduha (sl. 2).

[Pl Zadrzite Eetku u kosi dok kosa ne postane topla na dodir.
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X Iskljutite uredjaj i uklonite &etku iz kose tako §to ¢ete pritisnuti i
okrenuti taster za uvlacenje ¢ekinja u smeru koji pokazuju strelice
(sl. 3).

Il Ostavite kovrdze da se ohlade pre zavr$nog oblikovanja
¢esljanjem, ¢etkanjem, ili prstima (sl. 4).

I Nakon sto ste zavrsili sa formiranjem kovrdza, iskljugite uredjaj.
Zatim uklonite ¢etku tako $to cete pritisnuti taster za
oslobadjanje, i povuc¢i ¢etku u smeru koji pokazuje strelica (sl. 5).

Navedenu proceduru moZzete koristiti za sve dodatke.

Formiranje talasa na dugoj kosi

Il Uzmite krajeve pramena kose, i omotajte ih u Zeljenom smeru
oko uvlative gekinjaste ¢etke.

A Ukljutite uredjaj biraju¢i podesavanje I ili 1.

[El Cim kosa postane topla na dodir, iskljutite uredjaj i uklonite &etku
iz kose tako Sto ¢ete pritisnuti i okrenuti taster za uvlacenje
Cekinja.

M Pustite da se talasi ohlade pre zavrinog oblikovanja ¢esljanjem,
Cetkanjem, ili prstima (sl. 6).

Volumen

Il Za dodavanje maksimalnog volumena i bujnosti vasoj kosi,
koristite shape & volume ¢etku.
Ova Cetka pogodna je za koris¢enje na ravnoj i talasastoj kosi svih duzina.

» Da biste postigli dugotrajne rezultate, pre oblikovanja na kosu
nanesite malo pene.

I Postavite Zetku u kosu.
A Ukljutite uredjaj biraju¢i podesavanje | ili 1.

Bl Pomerajte ¢etku u smeru suprotnom od rasta kose, sa zupcima
prislonjenim uz kozu glave (sl. 7).
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B2l Odmaknite etku od glave, okrecudi je.
Kosa ¢e se podici, a zatim nezno spustiti nazad na glavu.

Sjaj i oblik

[l Da biste svojoj kosi dodali sjaj i dali oblik, koristite €ekinjastu
cetku.

Podizanje kose u korenu
Il Postavite Eetku u kosu tako da zupci dodiruju koZu vase glave.

A Ukljutite uredjaj biraju¢i podesavanije I ili 1.

[EM Pocevsi sa prednje strane, &etkajte kosu unazad i unapred duz
razdeljka (sl. 8).

Meka, leprsava kosa
M Kosu sa obe strane glave podignite u korenu, i predijite uredjajem
celom duzinom kose.
Ovo Ce ispraviti zamrsene krajeve, i pomoci vam da istaknete sjaj vase
kose.

I Iskljugite uredjaj iz utinice.
Pl Odlozite uredjaj na sigurno mesto i ostavite ga da se ohladi.

[EM Urediaj &istite malom &etkom ili suvom tkaninom.

I Iskljugite uredjaj iz uti¢nice.
[IPA Pre nego ga odlotite, proverite da li se uredjaj dovoljno ohladio.
[El Ne omotavajte kabl za napajanje oko uredjaja.

Il Uredjaj se moze odloiti katenjem o spostvenu kukicu (sl. 10).
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Zamena delova

Radi ispitivanja ili popravke, uredjaj uvek vratite autorizovanom Philips-
ovom servisu. Popravke od strane nekvalifikovanih osoba mogu
prouzrokovati opasnost za korisnika.

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, molimo vas da
posetite Philips Internet prezentaciju na adresi www.philips.com, ili
da kontaktirate Philips-ovo predstavnistvo u vasoj zemlji (broj telefona
pronaci ¢ete u medjunarodnom garantnom listu). U koliko u vasoj zemlji
ne postoji predstavnistvo, obratite se vasem ovlas¢éenom prodavcu ili
kontaktirajte Servisno odeljenje Philips aparata za domadinstvo i licnu
higijenu BV.
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